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PREMIERE PARTIE 

 

ETUDE DE LIGNE DE BASE SUR LES POPULATIONS AFFECTEES AU NIVEAU DE LA ROUTE 

 
I. INTRODUCTION ET MISE EN CONTEXTE  

 
Depuis environ trois décennies, la réhabilitation du tronçon de route reliant la ville du Cap-Haitien à 

Labadie est inscrite dans les cahiers de charges de la population capoise qui estime que cet axe de 

ǊƻǳǘŜ ƳŜƴŀƴǘ ǾŜǊǎ ƭΩǳƴ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ōŜŀǳȄ ǎƛǘŜǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘΩIŀƠǘƛ ǇŜǳǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 

économique du centre de la ville et amener des opportunités certaines pour des petites et 

ƳƻȅŜƴƴŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ  5ŀƴǎ ƭΩŞǘŀǘ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜΣ les localités entourant la Bande du 

Nord sont isolées et ne favorisent pas une intégration économique liée au développement de la ville 

du Cap-Haitien.    

Avec la prolifération des installations touristiques, hôtels et guest house,  au niveau de toute la 

.ŀƴŘŜ Řǳ bƻǊŘΣ ƭŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ǎŜ multiplient de plus en plus, mais 

la route se trouve encore dans une situation critique qui exigerait sa complète réhabilitation pour 

garantir sa viabilité.  Celle-ci augmenterait le bien être des utilisateurs de ce tronçon et réduirait bon 

ƴƻƳōǊŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ƴŞƎŀǘƛŦǎ Ł ƭŀ ǎŀƴǘŞ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǊƛǾŜǊŀƛƴŜΦ   

tƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ŎŜ ōŜǎƻƛƴΣ ƭΩ¦ƴƛǘŞ /ŜƴǘǊŀƭŜ ŘΩ9ȄŞŎǳǘƛƻƴ ό¦/9ύ Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜǎ ¢ǊŀǾŀǳȄ tǳōƭƛŎǎ 

Transports et Communication όa¢t¢/ύΣ ƻǊƎŀƴŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tǊƻƧŜǘ ŘŜ wŜƭŝǾŜƳŜƴǘ 

ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ŘŜǎ LƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ LƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŞǘŀǘƛǉǳŜ ƭƛŞŜ ŀǳȄ 

ǎŞƛǎƳŜ Řǳ мн WŀƴǾƛŜǊ нлмлΣ ŀ ŞǘŞ ŀǳǎǎƛ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŞ ǇŀǊ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŜǊ ƭŜ ǘǊƻƴœƻƴ ŘŜ ƭŀ Ǌƻute 

ƳŜƴŀƴǘ ǾŜǊǎ [ŀōŀŘƛŜ Ŝǘ ŀƛƴǎƛ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ōƛŜƴ-être des capois en général et des 

riverains en particulier.    

Néanmoins, ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ Ǿƛǎŀƴǘ Ł 

caractériser les différents risques auxquels sont exposés les riverains de la route, les différents 

impacts identifiés par rapport aux travaux de réhabilitation et de déterminer les mécanismes 

alternatifs de mitigation incluant les compensations.  Ainsi, en conformité avec la législation 

haïtienne et la politique de la Banque Mondiale, se justifie la formulation ŘΩun Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ 

réinstallation des Personnes Affectées par le Projet (PAPs) dans le but de compenser les dommages 

et les pertes des ménages qui seront affectés.   

Une ligne de base aiƴǎƛ ǉǳΩǳne proposition de PAR ont été préparés par le consultant Alix Innocent. 

/Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ƳƻŘƛŦƛŞ ǇƻǳǊ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎΣ ŘŜǎ ƧŀǊŘƛƴǎ  Ŝǘ ŘŜǎ 

Ƴŀƛǎƻƴǎ ŦŀƛǘŜ ǇŀǊ ƭΩƛƴǎǘŀƴŎŜ ƭŞƎŀƭŜ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ tŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘΩ!Ŏǉǳƛǎƛǘƛƻƴό/t!ύ 

et les pratiques de compensations recommandées par  la politique de la Banque Mondiale(BM) en 

matière de Réinstallation involontaire et constitue le PAR pour le projet de réhabilitation de la route 

Cap-Haïtien Labadie.     
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1.1. Description du projet  

 
Le projet de réhabilitation du tronçon de la route Cap-Haitien Labadie rentre dans le cadre du projet 

ŘŜ ǊŜƭŝǾŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎΣ Ŏƻƴƴǳ ǎƻǳǎ ƭŜ ŎƻŘŜ tмнлуфрΣ ǎǳƛǘŜ 

ŀǳȄ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜǎ ǉǳΩŀ Ŏƻƴƴǳ ƭŜ Ǉŀȅǎ ŀǳ мн WŀƴǾƛŜǊ нлмлΦ  /Ŝ ǇǊƻƧŜǘΣ ŦƛƴŀƴŎŞ ǇŀǊ la Banque Mondiale 

et le Trésor Public du Gouvernement Haïtien (GOH),  consiste en la remise en état dudit tronçon en 

ǾǳŜ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ Ƴŀƛǎ ǎǳǊǘƻǳǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜ ōƛŜƴ-être des usagers de la route.  

 

[ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞ ŎƻƴǎƛǎǘŜǊŀ Ł ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀȄŜǎ ǊƻǳǘƛŜǊǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ 

la stabilité des pentes de talus, à procéder à la mise en place des structures de chaussé en béton 

bitumé, en adoquins et en béton de ciment.  Il consistera aussi à la mise en place des structures de 

ŘǊŀƛƴŀƎŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ǘŜƭǎ ŘŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŜǊǎŞΣ les dalots, qui faciliteront le passage 

dans des zones de talwegs mais aussi des fossés longitudinaux, des caniveaux et trottoirs.  

 
Des dispositifs de sécurité et de signalisation seront aussi mis en place.  Des bandes blanches axiales 

Ŝǘ ƭŀǘŞǊŀƭŜǎΣ Řǳ ƳŀǊǉǳŀƎŜ ŀǳ ǎƻƭΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ Řƻǎ ŘΩŃƴŜ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎŞ ŘŜǎ ƭƻŎŀƭƛǘŞǎ ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ǇǊŞǾǳǎΦ   

 
La signalisation verticale devra aussi indiquer aux usagers de la route sur le mode de comportement 

Ł ŀŘƻǇǘŜǊ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴΦ  9ƴ ŎŜ ǎŜƴǎΣ ŘŜǎ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ŘŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ǾƛǘŜǎǎŜΣ ŘΩŀǾŜǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛon sur, les limitations de vitesses, les distances à parcourir pour 

atteindre une localité ou habitation importante, mais aussi des bornes kilométriques seront mises en 

place le long de la route.    

 
[ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŘŜ ƴǳƛǘ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜΦ  ! 

ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ƭΩinstallation de lampadaires à chaque 30 mètres à droite et à gauche des 

tronçons ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ŀƭƛƳŜƴǘŞǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎƻƭŀƛǊŜΦ  En terme de protection biologique, les 

ǘŀƭǳǎ ǎŜǊƻƴǘ ǇǊƻǘŞƎŞǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩƛƴterception des pluies, 

ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ des talus  par 

les eaux de ruissellement .     

 
9ƴ ōǊŜŦΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǊŀ ŘΩaméliorer différents tronçons totalisant environ 7.50 Kilomètres partant de la rue 

21, à proximité du gymnasium de Champ Mars, pour aboutir au niveau du port de Labadie.           

 

1.2. Compréhension du mandat  

 
[Ωétude technique ǉǳƛ ŀ ŀōƻǳǘƛ Ł ƭŀ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊƻƴœƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ /ŀǇ-Haitien ς 

[ŀōŀŘƛŜ ŘΩƻǴ Ŝǎǘ ƛǎǎǳ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜǎ ŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ŎƻƴŦƛǊƳŞ ǉǳŜ ƭŀ 

réhabilitation de la route va engendrer une modification du paysage naturel et routier et ainsi 

affecter négativement les riverains des zones résidentielles et le petit commerce ǉǳƛ ǎΩŞǘŜƴŘ ƭŜ ƭƻƴƎ 

de la route.   Il va sans dire que les termes du mandat consistent à identifier les types de menaces 

provoqués par la réhabilitation de la route et identifier les impacts potentiels ainsi que les personnes 

affectées. UƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǾŀƭƛŘŜǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ la firme 

ESC Ingénieurs Conseils et ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ COAMCO, mais aussi ŘΩidenǘƛŦƛŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

structures et entités affectées mais qui ƴΩŀǳǊŀƛent pas été prises en compte, en tenant compte de la 

ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ de travail retenue.        
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1.3. Objectifs 

 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭŀ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ Řŀƴǎ le cadre du mandatΦ  Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ réaliser une étude de 

ligne de base, ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊƻƴœƻƴ /ŀǇ-Haitien ς 

Labadie ainsi que la préparation du PAR.   Ceci implique de manière subsidiaire que :  

 

1. Les impacts liés à la réhabilitation de la route sont identifiés et déterminés ; 

2. Les personnes affectées par ces impacts sont identifiées ;  

3. [Ŝǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴǎ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŎƻƳƳŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƳƛǘƛƎŀǘƛƻƴ Ǿƛǎŀƴǘ ƭŀ 

réinstallation durable des ménages affectés sont calculés, estimés ou déterminés ;  

4. ¦ƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ 

tronçon de route est formulé.    

 

1.4. Matériel et méthode  

 
Pour répondre aux termes de ce ƳŀƴŘŀǘΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ a dû retenir une méthodologie axée sur les 

aspects suivants :   

 
1.4.1. Identification des risques et menaces ainsi que les entités et structures affectées.  

    

 
[ΩŞǘǳŘŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻǶǘ-bénéfice qui doit permettre à 

ƭΩ9ǘŀǘ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŎƘƻƛȄ ƧǳŘƛŎƛŜǳȄ ƛƳǇƭƛǉǳŀƴǘ ƭŀ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜΦ  tƻǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ 

risques, les paramètres retenus sont les suivantes : 

 

¶ [ΩŀǎǎƛƎƴŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ŎƻŘŜ ŀǳȄ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ŜƴǘƛǘŞǎ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ et qui identifie son 

propriétaire ;   

¶ [ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ƪƛƭƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ƻǴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜǊŀƛǘ ƭŀ ƳŜƴŀŎŜ ; 

¶ [ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ Dt{Σ ŘŜǎ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞŜǎ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ƳŜƴŀŎŜ ; 

¶ [ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇǊƻǇǊŜƳŜƴǘ Řƛǘ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ƳŜƴŀŎŜ ; 

¶ [ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇǊŞǾƛǎƛōle ainsi que la structure et la ou les personnes 

affectées ; 

¶ La mesure de mitigation requise.  

    

1.4.2. Estimation des dommages et pertes des structures et personnes affectées.  

 
Les structures identifiées et affectées suivant les travaux de terrain sont les suivantes ς les fonds 

bâtisses constitués des murs de maisons, les terrains des particuliers, les maisons ; mais aussi le petit 

ŎƻƳƳŜǊŎŜΦ  [Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ Ŝǘ ǇŜǊǘŜǎ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǎǳǊ ƭŜ 

terrain suivant une approche systématique qui visait à :  

 

¶ Identifier les dommages liés aux murs, terrains, maisons et commerces affectés ; 

¶ Identifier le type de structure affecté ; 

¶ Déterminer ou calculer les valeurs relatives aux pertes de la structure affectée.  
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Pour le mur affecté on a ŘǶ ƳŜǎǳǊŜǊΣ ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ Ǌǳōŀƴ ƳŞǘǊƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭŀ 

longueur de la base, la largeur de base ainsi que la hauteur.    Ces valeurs ont permis de calculer la 

surface affectée pour le mur et celle-Ŏƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

compensation requise.    

 
Pour le terrain, on détermine la longueur et la largeur de terrain et ensuite calculer la surface 

ŀŦŦŜŎǘŞŜΦ   vǳŀƴŘ ƭŜ ǊŜƭƛŜŦ ƴƻǳǎ ŘƻƴƴŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭŜ ŦŀƛǊŜ ƻƴ Ŧŀƛǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ 

dΩun GPS.  Les valeurs affectées ont permis de calculer la valeur de la compensation suivant une 

enquête informelle sur le marché foncier au niveau de la zone.   

 
!ǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ ŀŦŦŜŎǘŞŜ ƻƴ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ le nombre de niveau affecté et  détermine la longueur 

et la largeur affectées ; celles-ci permettent de calculer la surface de maison affectée.  On détermine 

alors, connaissant le prix au mètre carré, la valeur globale de compensation pour la maison affectée.  

Toutefois il y a lieu de mentionner que le prix au mètre carré pour la maison affectée varie suivant 

les caractéristiques de la maison.  Des informations sur les caractéristiques de la maison ont été en 

ce sens enregistrées.  

 
En ce qui concerne le commerce affecté, ƻƴ ŀ ǇǳΣ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜΣ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŀ 

personne qui sera potentiellement ou même visiblement affectée par les travaux de la route, et des 

informations biologiques et socioéconomiques ont été collectées à son sujet.  Les informations 

ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ǿƻƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ t!tǎ Ŝǘ 

les informations sur les activités économiques ont perƳƛǎ ŘŜ ǎǇŞŎƛŦƛŜǊ ƭŜǎ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ 

la compensation.  En ce sens, les informations sur le revenu des activités de commerce ainsi que sur 

le fond de roulement pour le brassage des affaires ont été critiques à cet effet.      

 

1.4.3. Etude de la vulnérabilité des Personnes Affectées par le Projet     

 
[ŀ ǊŀǘƛƻƴŀƭƛǘŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ t!tǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴ 

accompagnement durable, si nécessaire.  Cette approche consistait à analyser différents paramètres 

caractérisant la vulnérabilité socioéconomique et les paramètres étudiés ont rapport au standard 

défini en milieu urbain, péri urbain et sub rural au niveau du pays.  !ƛƴǎƛΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜΣ 

on a dû analyser les critères suivants afin de définir le degré de vulnérabilité du PAP, lequel va nous 

ǎŜǊǾƛǊ Ł ǇǊƻǇƻǎŜǊ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΦ  Lƭ ǎΩŀƎƛssait alors de collecter 

des informations sur :  

 
1. Le statut au logement de la personne affectée ; 

2. {ƻƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ; 

3. Son patrimoine mobilier ; 

4. Ses équipements de cuisine, de loisir et logistiques au niveau du bâti du ménage affecté ; 

5. Enfin, le niveau de dépendance du ménage affecté vis-à-Ǿƛǎ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘǎ ŘΩŀǊƎŜƴǘ Ŝƴ 

ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΦ  

 
[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ǿŀ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ t!tǎΣ ŎŜƭǳƛ-ci 

ŘŜǾǊŀ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǇǊƻǇƻǎŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘΣ Ŝǳ ŞƎŀǊŘ Ł ƭŀ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ 

monétaire payée.      
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Les personnes affectées ont été identifiées lors des évaluations de terrain pour les risques et 

ƳŜƴŀŎŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ Ŝǘ ŀǳǎǎƛ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ Ŝǘ ǇŜǊǘŜǎ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ 

structures affectées.  En effet, derrière une structure affectée, on peut en fait retrouver tout un 

monde implƛǉǳŞΣ ŎƻƳƳŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƻǳ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜΣ ƻǳ 

même encore le propriétaire du terrain.      

 

1.5. Clarification de concepts  

 
[ΩŞtude de base, pour ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ  ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞǎ, implique pour nous la mise en place 

dΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŀ ƳŀƎƴƛǘǳŘŜ ŘŜǎ 

impacts, les personnes affectées et la mesure de mitigation à mettre en place pour la compensation 

des personnes affectées conformément au cadre opérationnel définissant les bonnes pratiques en 

matière de réinstallation involontaire.    Certains concepts sont utilisés, çà et là, tout au long de ce 

document, pour la compréhension de tous, nous nous proposons de clarifier leur définition.       

 
Le risque.  Il se définit comme la probabilité ŘΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ 

ou non des personnes ou entités exposées considérées comme vulnérables.  Dans ce cas le risque 

peut être perçu comme un potentiel accident qui peut engendrer des dommages et des pertes, 

incluant des pertes en vie humaine.  Le risque peut être de nature climatique (inondation, cyclone, 

ouragan, tempête, etc.) géologique (érosion, glissement de terrain, éboulement, séisme, etc.) ou 

encore biologique (infestation de parasites ou de virus, infections, etc.).            

 
La vulnérabilité.   9ƭƭŜ ǎŜ ŘŞŦƛƴƛǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ŘŜƎǊŞ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƻǳ ŘŜǎ ōƛŜƴǎΦ  Elle peut 

être de type économique, social ou environnemental.  Les personnes et les biens vulnérables une 

fois frappés par un aléa deviennent des victimes et / ou affectés et ainsi affectent le niveau de 

ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎƻƴ tǊƻŘuit Intérieur Brut (PIB), engendrant ainsi 

une affectation de ses indicateurs de développement.     

 
Un Aléa.  Il se définit comme un risque converti en évènement et qui frappe les personnes ou les 

biens, causant ainsi des dommages qui permettent de calculer des pertes.      

 
Un dommage.  /ΩŜǎǘ ǳƴ ƳƻŘŜ ŘΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀƭŞŀ ǎǳǊ ǳƴe personne ou sur les biens.  Un accident 

de route est un risque convertit en aléa.  Il peut provoquer des blessés ou des morts, ou encore 

ƭΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎΦ  [Ŝǎ ŀŘƧŜŎǘifs qualifiant différents types de  

dommages sont : détruits, endommagés, partiels, etc.     

  
Les pertes.   9ƭƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŜƴǘ ŘΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜ Ł ƎŀƎƴŜǊ, généré par des dommages, et ce manque à 

gagner est perçu comme une perte de ǇǊƻŦƛǘΦ  !ƛƴǎƛ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ consiste non seulement à 

faire ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻn des dommages mais aussi à évaluer le bénéfice ou profit auquel la personne 

ŀŦŦŜŎǘŞŜ ŀ ƛƴǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜƳŜƴǘ ǊŜƴƻƴŎŞ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŀŦŦŜŎǘŞe qui peut être une bâtisse.         

 

La bâtisse.   Elle désigne une construction servant de résidence ou autre, sur la propriété, la parcelle 

ou le fonds.   

 
5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ.   9ƭƭŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ƭŞƎŀƭŜ Ŝǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜ ǇǊƛǎŜ ǇŀǊ ƭΩ9ǘŀǘ Ŝƴ ǾǳŜ 

ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ 
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ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜΦ  /ŜǘǘŜ ƳŜǎǳǊŜΣ ǎƛ ŜƭƭŜ ǎΩŀǾŝǊŜ ǳǘƛƭŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜΣ ƎŞƴŝǊŜ ŘŜǎ ǊŜǘombées 

ǇƻǎƛǘƛǾŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ ǊŜǘƻƳōŞŜs ƴŞƎŀǘƛǾŜǎ ǘŜƭƭŜǎ ƭΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ 

créant ainsi des personnes affectées par le projet (PAPs) connues aussi sous le nom des ménages.    

 
9ƴ ŎŜ ǎŜƴǎΣ ƭŀ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǇŜǳǘ être vue comme un aléa qui affecte des ménages et 

ǉǳƛ ŎƘŜǊŎƘŜǊŀ Ł ƭŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŜǊ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ƳƛǘƛƎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ŀƭƭŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ 

réinstallation involontaire des familles affectées.    

 
5ŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ƭŀ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝst un  ŀŎǘŜ ǎƻǳǾŜǊŀƛƴ ǇŀǊ ƭŜǉǳŜƭ ƭΨ9ǘŀǘ ŘŞŎƛŘŜ 

ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǳƴ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ 

collectifs, et invite, de ce fait, ǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜΣ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŘΩǳƴ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜόǎύ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘǳŘƛǘ 

périmètre à faire valoir ses droits à compensation. 

 
Personnes affectées par le projet(PAP).   Elles désignent ici les personnes affectées par la 

ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ dans le cadre de la réhabilitation de la route de Bande du Nord.   

 
Mitigation ou Compensation.  Les deux concepts, mitigation ou compensation, peuvent être 

appréciées comme des stratégies visant à atténuer les effets adverses qui affectent les PAPs afin de 

les rétablir dans leurs conditions socioéconomiques.       

 
Réinstallation involontaire.   /ΩŜǎǘ ǳƴ cadre de politique adopté par le Gouvernement de la 

wŞǇǳōƭƛǉǳŜ όDhIύ Ŝƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǇƻǳǊ ƭŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ όL5!ύΣ ōƛŜƴ 

connue sous le nom de la Banque Mondiale (BM) et la Banque Interaméricaine de Développement 

ό.L5ύ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǎΩassurer que les PAPs ont une situation, après réinstallation, au moins égale à la 

situation avant déplacement.   

  
Emprise de route.  Elle définit les bandes de terrain, des deux (2) côtés de la voie publique, lors 

même non délimitées physiquement, et/ou non aménagées, qui font partie du domaine public de 

[Ω9ǘŀǘΦ  {ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƎŞƴƛŜ ŎƛǾƛƭ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ŘŞŦƛƴƛǘ ŀǳǎǎƛ ƭŀ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ ŎƘŀǳǎǎŞŜΣ 

perron et caniveaux ƻǴ Ǿƻƴǘ ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǊƻǳǘŜ.    

Plan des expropriationsΦ  /ΩŜǎǘ ǳƴ document élaboré par le Service compétent du MTPTC et qui 

ŦƻǳǊƴƛǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘŞǘŀƛƭǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ł ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ sur 

ƭŜǎǉǳŜƭǎ ǎΩŞŘƛŦƛŜǊƻƴǘ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ł ǊŞŀƭƛǎŜǊΦ 

 

II. CADRE JURIDICO LEGAL POUR [Ω9·twhtwL!¢Lhb 9¢ LA REINSTALLATION INVOLONTAIRE EN HAITI  

 

2.0. Introduction  
[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ Cap-Haitien ς Labadie va certainement 

impliquer le remodelage du paysage à travers la modification de certains espaces qui doit permettre 

de garantir une route respectant un certain standard Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŘΩaméliorer le bien-

être de la population capoise en général mais aussi de celle des riverains de la Bande du Nord, de 

Fort Bourgeois, Ducroix, Massé, Montion, Cormier et Labadie.    

 

Ceci implique des choix difficiles basés sur une stratégie de mitigation des risques afin de permettre 

ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǊŜǉǳƛǎŜǎ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ 

les risquŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǘǊƻƴœƻƴ Ł ǊŞƘŀōƛƭƛǘŜǊΦ   Ceci justifie alors la décision ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ en 
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tout ou en partie certaines structures appartenant aux PAPs telles les structures constituées de 

murs, les terrains et les fonds bâtisses, tout en garantissant leur compensation. 

 

Ainsi, la législation haïtienne ainsi que les cadres de politiques pour la réinstallation et la 

compensation des ménages affectés  définissent les procédures juridiques et les méthodes de 

ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ƎŀǊŀƴǘir que les droits des PAPs soient respectés.       

 

2.1. Les lois et règlementations en vigueur ǇƻǳǊ ƭΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ en Haiti  

Selon les lois haïtiennes, le Gouvernement de la République (GOH) est autorisé à procéder à 

ƭΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎΣ ou encore Ł ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƛƴǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜ ǎǳǊ ƭŜǎ 

ǘŜǊǊŜǎ Řǳ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ Ŝǘ a définit les conditions requises en conséquence. Ainsi il existe tout un 

ensemble de dispositions légales se rapportant à la loi du 3 septembre 1979, mais aussi à celles du 

18 septembre 1979, du 1er septembre 1951, du 12 janvier 1934 et du 28 juillet 1927 ainsi que le 

5ŞŎǊŜǘ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ Řǳ ну ƧǳƛƭƭŜǘ мфнт. Il y a aussi,  ajoutéŜ Ł ŎŜƭŀΣ ƭŀ ƭƻƛ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ 

ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǇǳōƭƛŞŜ ǇŀǊ ƭŜ aƻƴƛǘŜǳǊ Řǳ у bƻǾŜƳōǊŜ мфтфΦ     

  

La loi du 3 septembre 1979 ǎǳǊ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ 

« ƭΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ƴΩŜǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǉǳΩŁ ŘŜǎ Ŧƛƴǎ 

ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭ Ŝǘ ǇƻǳǊ ǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ».   

 

La loi du 18 septembre 1979 ŀŎŎƻǊŘŀƴǘ Ł ƭΩ9ǘŀǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǇŞƴŞǘǊŜǊ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞǎ 

en vue de faciliter ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǳǊƎŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭΦ 

 

La [ƻƛ Řǳ му ǎŜǇǘŜƳōǊŜ мфтф ǎǳǊ ƭΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘΩ¦ǘƛƭƛǘŞ tǳōƭƛǉǳŜ précise les conditions 

Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ζ [ΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ 

travaux divers devra obligatoirement être supervisée par le Département des Travaux Publics, 

Transports et Communications en concertation avec tout organisme et institution intéressés et ne 

pourra être entreprise, comme pour tout établissement de servitudŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΣ ǉǳΩŜƴ ǾŜǊǘǳ 

ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ ƻǳ Řǳ ŘŞŎǊŜǘ Řǳ /ƘŜŦ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ǉǳƛΣ Ŝƴ Ŝƴ ŎƻƴŦƛǊƳŀƴǘ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞΣ ŘŞǎƛƎƴŜǊŀ ƭŜ ƴƻƳ ŘŜ ƭŀ 

commune ou celui du quartier ou la zone où sont situés les terrains, ou les immeubles à exproprier. 

[ΩŀǊǊşǘŞΣ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭe cas, en indiquera la délimitation. 

 

La Loi du 1er Septembre 1951, P645 du Code de Lois UsuellesΣ ǎǳǊ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ 

ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ōƛŜƴǎ όŎƻƴǘǊŜ ƛƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴύ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎΦ  

 

La loi du 12 Janvier 1934, P622 Code de [ƻƛǎ ¦ǎǳŜƭƭŜǎΣ ŎƻƴŎŝŘŜ Ł ƭΩ9ǘŀǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ 

terres rurales. 

 

La Loi du 28 juillet 1927 traite des reprises des biens donnés à bail ou indûment occupés par les 

particuliers.  

 

[ŀ ƭƻƛ Řǳ у ƴƻǾŜƳōǊŜ мфтф ǎǳǊ ƭΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ décrit les causes ainsi 

ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ  !ƛƴǎƛ ŜƭƭŜ ǇǊŞŎƛǎŜ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ, entre autres, que :  
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Art. 1.  [ΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ, ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ, ƴΩŜǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞe ǉǳΩŁ ŘŜǎ Ŧƛƴǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ ŎŀǳǎŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜΣ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ 

ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŦƻǊŎŞŜΣ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŀŦŦŜŎǘŀƴǘ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ŘŞŎƭŀǊŞ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ 

ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ    

 

Art.3.   [ΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘƛǾŜǊǎ ŘŜǾǊŀ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ǎǳǇŜǊǾƛǎŞŜΣ ǇŀǊ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ 

des travaux publiques transports et communications avec tout organisme et institution intéressés et 

en pourra être entreprise, comme pour établissement dŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΣ ǉǳΩŜƴ ǾŜǊǘǳ ŘŜ 

ƭΩŀǊǊşǘŞ ƻǳ ŘŜ ŘŞŎǊŜǘ Řǳ ŎƘŜŦ ŘΩŞǘŀǘ ǉǳƛΣ Ŝƴ ŎƻƴŦƛǊƳŀƴǘ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞΣ ŘŞǎƛƎƴŜǊŀ ƭŜ ƴƻƳ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ 

ƻǳ ŎŜƭǳƛ Řǳ ǉǳŀǊǘƛŜǊ ƻǳ ƭŀ ȊƻƴŜ ƻǴ ǎƻƴǘ ǎƛǘǳŞǎ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ƻǳ ƭŜǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ Ł ŜȄǇǊƻǇǊƛŜǊΦ  [ΩŀǊǊşǘŞΣ 

suivant le cas, en indiquera la délimitation.        

 

Art.5.  Lŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ǎΩƻǇŝǊŜ Ŝƴ 

deux phases, la première, de caractère purement administratif, a lieu par voie amiable.  En cas 

ŘΩŞŎƘŜŎ, de cette conciliation préalable et obligatoire, elle devient contentieuse à la seconde.   

 

Art.7.  [ΩƛƳƳŜǳōƭŜ ŘŞŎƭŀǊŞŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞΣ ƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǊŞǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŀƳƛŀōƭŜ ƻǳ 

contentieuse est légalement affranchi de toutes actions ou de sûretés réelle de tout droit litigieux de 

tous ŜƳǇşŎƘŜƳŜƴǘǎ ƭŞƎŀǳȄ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳǘ ŘǊƻƛǘ ǉǳŜƭŎƻƴǉǳŜ ǉǳΩƻƴ ǇǊŞǘŜƴŘ ŜȄŜǊŎŜǊ ǎǳǊ ƭŜ Řƛǘ 

ƛƳƳŜǳōƭŜΣ Ł ǉǳŜƭǉǳŜ ǘƛǘǊŜ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘΦ  [ŜǎŘƛǘǎ ŘǊƻƛǘǎ Ŝǘ ŀŎǘƛƻƴǎ ǘŀƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘ ǎƻƴǘ ŘΩemblée 

transportés ǎǳǊ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴŘŜƳƴƛǘŞ Ł ǇŀȅŜǊ ǇŀǊ ƭΩ9ǘŀǘ ŜȄǇǊƻǇǊƛŀƴǘΦ     

 

Art.8.  Dans ce cas, (réf. Art.7.) la consignation du montant sera faite à un Compte Spécial 

tŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘΩ!Ŏǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩLƳƳŜǳōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŞŎƭŀǊŞǎ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ 

ƻǳǾŜǊǘ Ł ƭŀ ōŀƴǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞǇǳōƭƛǉǳŜ ŘΩIŀƛǘƛ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘƛƭƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ {ŜŎǊŞǘŀƛǊŜǊƛŜ ŘΩ9ǘŀǘ ŘŜǎ 

Finances et des affaires économiques, et ce au profit de qui justice dira.      

 

En plus de ces dispositions légales, cette loi décrit aussi en ses articles 12, 13 et 14, des procédures 

relatives au ΨΩ{ŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŀƳƛŀōƭŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩutilité public et 

ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭΩΩΦ 

 

Les articles 15, 16, 17 et 18 traitent des ΨΩ5ƛƭƛƎŜƴŎŜǎ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Řǳ ōǳǊŜŀǳ ŘŜ 

ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜΩΩΣ procédures devant être mises en branle ŀǇǊŝǎ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ 

ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ Ǉǳblique.   

 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ мфΣ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƭƻƛΣ ǘǊŀƛǘŜ Řǳ ΨΩ¢ǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎΩΩ et qui 

ƛƳǇƭƛǉǳŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ Řǳ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇǊƛǾŞ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜǎ 

Impôts.  Tandis que la loi, dans son article 20, traite ΨΩ5Ŝǎ ŘƛƭƛƎŜƴŎŜǎ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ƛƳƳŜǳōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛŜƴŎŜΩΩΦ  Les 

articles 21, 22, 23 et 24 traitent ΨΩ5Ŝ ƭΩŀǳŘƛǘƛƻƴ ŀƳƛŀōƭŜ des parties par le comité permanent 

ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŞŎƭŀǊŞǎ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΩΩΦ   

  

Les articles 25, 26 et 27 traitent ΨΩ5ǳ ǊŜƴǾƻƛ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜǾŀƴǘ ƭŜ ƧǳǊȅ ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŏŀǎ 

ŘΩŞŎƘŜŎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎƛƭƛŀǘƛƻƴΩΩ ;  et les articles 28, 29, 30, 31 et 32 traitent de la mise en place du ΨΩWǳǊȅ 

ǎǇŞŎƛŀƭ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ǊƾƭŜ ŜȄŞŎǳǘƛŦΩΩ.  Les articles 33 et 34 traitent ΨΩ5Ŝ ƭŀ ǎŀƭƭŜ ŘΩŀǳŘƛŜƴŎŜΩΩ 



11 
 

ƻǴ ǎƛŝƎŜ ƭŜ ŘƻȅŜƴ Řǳ ǘǊƛōǳƴŀƭ ŎƛǾƛƭ Ŝǘ ƻǴ ǎŜǊƻƴǘ ŜȄǇƻǎŞǎ ƭŜǎ ǎŎƘŞƳŀǎ ŘΩŜȄécution des travaux à 

entreprendre.  Les articles 35, 36, 37, 38 et 39 traitent ΨΩ5Ŝ ƭŀ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ Řǳ ƧǳǊȅΩΩ dans le cadre du 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ΨΩwƾƭŜ Řǳ /ƻƳƳƛǎǎŀƛǊŜ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘΩΩ  est clairement défini 

dans les articles 40, 41, 42 et 43, tandis que les articles 44, 45, 46, 47 et 48 traitent ΨΩDe la visite des 

ƭƛŜǳȄ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΩΩΦ  Le ΨΩaƻŘŜ ŘŜ ŦƛȄŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘŜƳƴƛǘŞΩΩ est 

traité aux articles 49 et 50.   

 

Les articles 51, 52, 53, 54, 55, 56 et 57 traitent ΨΩ5Ŝǎ ƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜǎ ŞƳƛǎŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ƧǳǊȅ 

ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴΩΩ, procédure légale impliquant notamment le doyen du tribunal, le commissaire du 

gouvernement Ŝǘ ƭŜ ƎǊŜŦŦƛŜǊΦ  [Ω ΨΩ!ǳŘƛŜƴŎŜ ŘŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎ Ŝƴ ŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ 

ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΩΩ est traité aux articles 58, 59 et 60 et la ΨΩ5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩŀōǊƻƎŀǘƛƻƴΩΩ est traité à 

ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ см.               

 

Le 5ŞŎǊŜǘ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ Řǳ ну ƧǳƛƭƭŜǘ мфнт autorisant le Ministère de l'économie et des 

finances à procéder au relevé systématique de toutes les terres cultivables disponibles du domaine 

privé de l'Etat, et à faire dresser le cadastre, afin de les lotir et de les distribuer aux familles 

paysannes nécessiteuses qui en produiront la demande. Cette distribution sera assortie de 

l'obligation pour ces familles de mettre personnellement en culture, dans l'année même, au moins 

2/3 des terres dont elles sont bénéficiaires.  Les bénéficiaires sont considérés comme des 

usufruitiers de l'Etat pour une période de neuf ans renouvelable. L'Etat leur apportera, par 

l'entremise des institutions et organismes spécialisés, l'encadrement technique et le soutien 

financier nécessaires à la mise en valeur de ces terres.   

 
 

2.2. Politique de la Banque Mondiale en matière de réinstallation involontaire 

 
[ŀ tƻƭƛǘƛǉǳŜ hǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ пΦмн όht пΦмнύ ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ζ wŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ LƴǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜ η ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǎƛ 
ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŦƛƴŀƴŎŞ ǇŀǊ ƭŀ .a Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ǳƴŜ réinstallation involontaire de 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎΣ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜǳǊǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜΣ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǊǊŜǎ ƻǳ ŘŜǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ 
ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜ ǎǳōǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ŎŜǎ 
populations locales. 
 
Selon OP 4.12Σ ǳƴŜ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ όƛƴǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜύ ŘŜ ǘŜǊǊŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǇŀǊ ƭŜǉǳŜƭ ƭΩ;ǘŀǘ 
ǇŜǳǘ ŘŞŎƭŀǊŜǊ ǳƴŜ ǘŜǊǊŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ƻǳ ƻŎŎǳǇŀƴǘ Řƻƛǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜƳŜƴǘ 
quitter contre une indemnisation. En règle générale, la politique de réinstallation involontaire est 
ŘŞŎƭŜƴŎƘŞŜ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ǳƴŜ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩ;ǘŀǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ 
ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŘŜ ǘŜǊǊŜǎ ƻŎŎǳǇŞŜǎ ƻǳ ŜȄǇƭƻƛǘŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǇƻǳǊ ŘƛǾŜǊǎ 
ōŜǎƻƛƴǎ ƻǳ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΦ [ΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǊǊŜ ǇŀǊ ƭΩ;ǘŀǘ Ŝǎǘ ǇƭŀƴƛŦƛŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ 
ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ Ǉƻƴǘ [ŀ ¢ƘŝƳŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭΩht пΦмн ǎŜ ǾŜǳǘ ƭΩƻǳǘƛƭ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ 
ǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ƛƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴǎ ƻŦŦŜǊǘŜǎ ŀǳȄ t!t ǎŜ ŦŀǎǎŜƴǘ Ŝƴ 
respect des principes établis par la BM. 
 
Les objectifs de compensation.  Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Ŝƴ Ŧŀƛǘ de garantir que les personnes affectées conservent 

un niveau de vie comparable avant et après réinstallation involontaire.   La définition des critères 

ŘΩŞƭƛƎƛōƛƭƛǘŞ doit peǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ, ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŘǊƻƛǘ ŦƻƴŎƛŜǊ ŦƻǊƳŜƭ ǎǳǊ ǳƴŜ 

structure affectée (fonds, ou bâti) au moment où commence le recensement, mais ayant des titres 
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ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƳƻȅŜƴƴŀƴǘ ǊŜŎƻƴƴǳǎ ǇŀǊ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΣ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ƭΩşǘǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ 

processus identifié dans le plan de réinstallation  reçoivent une compensation.   

 

[Ŝǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŞƭƛƎƛōƛƭƛǘŞ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜnt ŀǳǎǎƛ ŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŘǊƻƛǘ ŦƻǊƳŜƭ ƴƛ ǘƛǘǊŜǎ 

ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ǊŜŎƻƴƴǳǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƻŎŎǳpent.  Celles-là doivent aussi recevoir une 

ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜǾŀƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǊŞǘŀōƭƛǊ ƻǳ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǳǊǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǾƛŜ ǎƛ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ 

ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎΦ   Tout ceci doit être pris en compte dans un processus de préparation 

qui consiste à faiǊŜ ǳƴ ǊŜŎŜƴǎŜƳŜƴǘ  ǇƻǳǊ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ par le 

projet.  Celui-ci permet alors de déterminer les personnes éligibles.    

 
[Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŘŞǇƭŀŎŞŜǎ ƻǳ ŘŜ ǎǳōƛǊ le poids des déplacés prennent alors part à 

un processus de consultation  sur les diverses options de réinstallation et se voient offrir des 

ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǎǳƛǾƛ de la réinstallation, ou, 

dans notre cas, du rétablissement des conditions socioéconomiques, et ceci doit nécessairement 

être consigné dans le ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ   Celui-ci devait être préparé et mettre à 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Řŀƴǎ ǳƴ ƭƛŜǳ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ŝǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƭŀƴƎǳŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛōƭŜ 

avant la mise en ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŀǊǊşǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ cadre de la 

compensation soient connues par tout le public. Ces mesures doivent garantir que :  

 
1. Les personnes affectées soient soumises à des options et informées des alternatives 

réalisables au plan technique et économique ; 
 

2. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘŞǇƭŀŎŞŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǾǳŜǎ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜ ; 

 
3. CŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǎƻƴǘ ǇƻǳǊǾǳŜǎ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŀǳ ŎƻǶǘ ƛƴǘŞƎǊŀƭ ŘŜ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ 

suffisant pour couvrir les ŎƻǶǘǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀǳǊƻƴǘ Ł ŎƻƴǎŜƴǘƛǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

ŘŜ ǊŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ; 

 
4. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ ǎƻƴǘ ǊŞŎƛǇƛŜƴŘŀƛǊŜǎ ŘΩǳƴŜ ŀƛŘŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘΣ ǇƻǳǊ ǳƴŜ 

ǇŞǊƛƻŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƻƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŦƻƴŘŞŜ ǎǳǊ une estimation raisonnable du temps nécessaire 

au rétablissement de leurs conditions de vie social et économique ; 

 
5. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƳǇŜƴǎŞŜǎ ŘΩǳƴ ƳƻŘŜ ŘŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ 

vérifiable ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦ Τ 

 
6. Les stratégies de réinstallation sur des terres devront être privilégiés en ce qui concerne des 

ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘŞǇƭŀŎŞŜǎΣ Řƻƴǘ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ǎƻƴǘ ǘƛǊŞǎ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ; 

 
7. Le groupe des personnes vulnérables, vivant en deçà du seuil de pauvreté et qui sont 

susceptibles de ne pas être protégés par la législation nationale, soient soumis à un 

accompagnement spéciale ; 

 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ des activités de réinstallation, vise à rétablir ou même améliorer les conditions 

ƛƴƛǘƛŀƭŜǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ des personnes affectées.  Celle-ci est ŎƻƴƴŜȄŜ Ł ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ; en ce 

ǎŜƴǎΣ ŜƭƭŜ Řƻƛǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴ ŘΩŀŎŎŝǎ ƴΩƛƴǘŜǊǾƛŜƴƴŜƴt pas avant que les 

mesures de réinstallation soient en place.   En ce sens ŜƭƭŜ Řƻƛǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ :  
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i. [ΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩǳƴ arrêté ƴŜ ǇŜǳǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǉǳΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ǾŜǊǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƛƴŘŜƳƴƛǘŞǎ 

aux personnes affectées ; 

 
ii. Les mécanismes appropriées et accessibles des doléances sont mis en place. 

 

III. CARACTERISTIQUES GENERALES & SPECIFIQUES DE LA ZONE SOUS ETUDE  
 

LΩŞǘǳŘŜ Řes caractéristiques générales et spécifiques ŘƻƛǾŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ 

Řŀƴǎ ǎƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻŎƛƻŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩƻƴ ǎŜ ǇǊƻǇƻǎŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƭŜ 

milieu naturel de la commune du Cap-Haitien, plus spécifiquement les caractéristiques de paysage 

Řǳ ǘǊƻƴœƻƴ ŘŜ ǊƻǳǘŜ Ł ǊŞƘŀōƛƭƛǘŜǊ Ŝǘ ŜƴŦƛƴ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǎƻŎƛƻŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ 

ŘΩŞǘǳŘŜΦ        
 

3.1. Le milieu naturel et socioéconomique  
 

3.1.1. Localisation géographique  
 
La Commune du Cap-Haïtien est le Chef-Lieu du Département du Nord et aussi la deuxième ville du 

pays.   Elle se situe à environ 275 kilomètres de Port-au-Prince, la Capitale du pays.  /ΩŜǎǘ ǳƴŜ 

commune côtière.  

 
Figure.1.- [ƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƎŞƻǎǇŀǘƛŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ     

 
 

Le relief dominant est la plaine et son climat ǎΩŀǇǇŀǊŜƴǘŜ Ł ŎŜƭǳƛ ŘŜ ȊƻƴŜ ǎǳōǘǊƻǇƛŎŀƭŜΦ  5ǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ 

vue administratif, la Commune du Cap-Haitien, subdivisée en trois (3) sections communales dont la 

Bande du Nord, le Haut du Cap et la Petite Anse, est bornée au NorŘ ǇŀǊ ƭΩhŎŞŀƴ !ǘƭŀƴǘƛǉǳŜ, au Sud, 

par les communes de Quartier-Morin, de Milot et de Plaine du Nord, Ł ƭΩEst, par la commune de 

Quartier Morin Ŝǘ Ł ƭΩhǳŜǎǘΣ ǇŀǊ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ!Ŏǳƭ Řǳ bƻǊŘ.   
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/ΩŜǎǘ ǳƴŜ ǾƛƭƭŜ ǇƻǊǘǳŀƛǊŜ ǎƛǘǳŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ŎƾǘŜ ǎŜǇǘŜƴǘǊƛƻƴŀƭŜ ŘΩIŀƛǘƛ et la ǾƛƭƭŜ ǎŜ ǎƛǘǳŜ Ł ƭΩhǳŜǎǘ ŘŜ ƭŀ 

baie du Cap-IŀƛǘƛŜƴΣ Ł ƭΩŜƳōƻǳŎƘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ wƛǾƛŝǊŜ Řǳ Iŀǳǘ Řǳ /ŀǇ sous la protection de la Montagne 

Řǳ aƻǊƴŜ WŜŀƴ ŎǳƭƳƛƴŀƴǘ Ł ŜƴǾƛǊƻƴ тнл ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ Ŝǘ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŀ ōŀƴŘŜ ƳƻƴǘŀƎƴŜǳǎŜ Řǳ 

Nord.   

 

3.1.2. Les conditions climatiques à Cap-Haitien et Bande du Nord 

 
Climat, pluviométrie et température.  Le département du nord est surtout caractérisé par un climat 

à deux saisons : une saison pluvieuse de septembre à juin et une saison sèche en juillet ς août.   Les 

pluies sont plus abondantes sur les sommets des massifs du Nord que dans la partie basse de la 

plaine, ce qui constitue une différenciation climatique caractérisée par une zone humide ayant une 

pluviométrie annuelle allant de 1000 à 1500 mm et une zone plus sèche où elle oscille entre 500 et 

1000 mm de précipitations (Clervil, 2014).  Il y a lieu toutefois de préciser que les zones de 

montagnes humides telles Dondon, Milot, Limbé et Plaisance ont des points pluviométriques 

aǾƻƛǎƛƴŀƴǘǎ нллл ƳƳ ŘŜ ǇƭǳƛŜǎ ƭΩŀƴΦ  [ŀ ǊŞƎƛƻƴ Řǳ bƻǊŘ Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ƭŜǎ Ƴƻƛƴǎ exposés aux 

aléas climatiques telles les cyclonesΣ Ƴŀƛǎ Ł ŎŀǳǎŜ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ ŞƭŜǾŞΣ ƭŀ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƛƭƛǘŞ Ł 

ƭΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ est grande.   

 
Au niveau de la commune du Cap-Haitien, le régime pluviométrique semble être plus important 

ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ Ƴƻƛǎ ŘΩhŎǘƻōǊŜ ŀƭƭŀƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ WŀƴǾƛŜǊΣ durant ces mois, les records pluviométriques 

oscillent entre 140 mm et 245 mm avec le pic pluviométrique notamment en novembre.  Entre les 

mois allant de Février à Mai la pluviométrie oscille entre 100 mm et 128 mm ;  la période sèche va de 

Juin à Septembre où les plus faibles pluviométries sont enregistrées et inférieures à 100 mm de 

pluie.    

 
Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŘŜ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜǊ ǉǳΩŀǾŜŎ ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝne des changements climatiques, 

provoquant les phénomènes el Nino et la Nina, le régime pluviométrique est grandement perturbé 

et les cycles de pluie ne permettent plus de différencier les saisons pluvieuses des saisons sèches en 

Haiti en général et le Cap-Haitien en particulier.              

 

La Commune du Cap-Haitien Ƨƻǳƛǘ ŘΩǳƴ ŎƭƛƳŀǘ ƴƻǊƳŀƭ ; dans le temps, entre Novembre et Avril, le 

climat est très agréable et la température oscille entre 22° et 24° Centigrade.  Il est relativement bon 

durant tout le ǊŜǎǘŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΦ  /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ŘŜǇǳƛǎ ŜƴǾƛǊƻƴ ǳƴŜ ǉǳƛƴȊŀƛƴŜ ŘΩŀƴƴŞŜǎΣ ƭŜǎ 

ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎ ŎƻǳǇƭŞǎ Ł ƭŀ ŘŞŦƻǊŜǎǘŀǘƛƻƴΣ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ ŘŜǎ ƳƻǊƴŜǎ Ŝǘ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǇǊƻǾƻǉǳŜƴǘ ŘŜǎ ǇƛŎǎ ŘŜ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ Ł онϲ/ Ŝǘ ŘŜs situations de 

fortes humidités qui affectent le bien-être des populations.                    

 

3.1.3. LΩenvironnement biophysique  

 
1. La Géologie et le relief 

 

Le massif du Nord est le principal substrat géologique qui définit deux types de roches : les roches 

ignées et les roches sédimentaires qui sont subdivisées en trois catégories à savoir les roches 

sédimentaires, les roches effusives et complexes volcano-sédimentaires et les roches intrusives 

(Clervil, 2014).   
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La ville du Cap-Haitien est située en zone de piémont dans une étroite plaine alluvionnaire qui 

ǎΩŞǘŜƴŘ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ƳŜǊ Ŝǘ ƭŜ aƻǊƴŜ Řǳ /ŀǇΦ  /Ŝƭǳƛ-ci est parcouru de plusieurs failles visibles.  Il est 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩǳƴŜ ŎƻǳŎƘŜ ŘŜ ŎŀƭŎŀƛǊŜ ƪŀǊǎǘƛǉǳŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘΩŀƳŀǎ ŘŜ ōƭƻŎǎ ǊƻŎƘŜǳȄ ǊŜǇƻǎŀƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ 

ǊƻŎƘŜǎ ǾƻƭŎŀƴƛǉǳŜǎΦ    [Ŝ ŎŀƭŎŀƛǊŜΣ ǘǊŝǎ ŦƛǎǎǳǊŞΣ ŀōǎƻǊōŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘΩŜŀǳ Ŝƴ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ 

ǇƭǳƛŜǎ ƛƴǘŜƴǎŜǎ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǉǳƛ ƳƛƎǊŜƴǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ŎƻǳŎƘŜǎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜǎ des roches 

volcaniques imperméables (Mathieu et al.)  

 

Le relief de la ville est constitué des zones de plaine situées à la zone côtière de la Petite Anse les 

plaines du Haut du Cap.  Lŀ ǇŀǊǘƛŜ ƘŀǳǘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ǾƛƭƭŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ Ƙŀōƛǘées du 

Morne du Cap, du Haut du Cap à la limite de la Bande du Nord.   

2. Limites administratives et urbanisation  

 

Le Cap-Haitien, fondée en 1670, Ŝǎǘ ŜƴŎƭŀǾŞ ŜƴǘǊŜ ƭΩhŎéan Atlantique et le Morne constituant la 

Bande du Nord.  Selon Mathieu et al, au temps des flibustiers, la ville du /ŀǇ ǎΩŞǘŀƭŀƛǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ 

marais de la plage de Petite Anse. Comme les bateaux y accostaient difficilement et que la ville était 

toujours sujette aux inondations occasionnées par les marées, la ville a été transplantée dans les 

hauteurs des mornes du Haut du Cap. Le commerce maritime a continué à se développer au Bas du 

Cap, dans la Baie où se trouve actuelle la zone urbaine. 

La ville du Cap-Haïtien est réputée pour la beauté de ses maisons et la propreté de ses rues.  Du fait 

de sa grande vulnérabilité aux aléas sismiques la ville a succombé face au tremblement de terre du 7 

mai 1842 qui a occasionné la mort de plus de la moitié de la population (environ 5 000 morts) et la 

destruction de la ville à plus de 80%.  

 
Mathieu et al, a aussi noté que le Cap-Haïtien se compose de trois sections communales à savoir : 

 

1. la Section du Haut du Cap située au sud de la ville à environ 8 km, et comprend les grandes 

habitations suivantes : Breda, Haut du Cap, Morne Cabane et Sainte Philomène. Comme la 

ville du Cap, une ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ǎŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ƭƻƴƎŜƴǘ ƭΩŜƳōƻǳŎƘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ Řǳ Iŀǳǘ Řǳ /ŀǇ 

Ŝǘ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ǎΩŞƭŝǾŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳƻǊƴŜǎ ǎǳǊǇƭƻƳōŀƴǘ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜΦ 

 

2. La Section de la Petite Anse situé au sud-est est localisée entre la rivière du Haut du Cap à 

ƭΩƻǳŜǎǘ Ŝǘ ƭΩhŎŞŀn Atlantique au nord-est.  Elle comprend les grandes habitations suivantes : 

Fort St Michel, Shada, Baudin et Petite Anse.    

 

3. La Bande du Nord Ł ƭΩƻǳŜǎǘ comprenant les grandes habitations situées dans les hauteurs 

des mornes du Cap telles : Fort Berly, LabadieΣ 5Ω9ǎǇŀƎƴŜΣ ±ƛƎƛŜΣ /ŀǎǘǊŜƭΣ aŀǊǘƛƴ Ŝǘ DƻŘŜǊŀǎΦ  

La ville du Cap, ǎΩŞǘŜƴŘ ƧǳǎǉǳΩŁ la mer où se déversent les eaux des principaux égouts et grimpe 

ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳƻǊƴŜǎ ǉǳƛ ƭŀ ōƻǊƴŜƴǘ Ł ƭΩhǳŜǎǘΦ [Ŝ ǾŜǊǎŀƴǘ 9ǎǘ Řǳ ƳƻǊƴŜ Řǳ /ŀǇ Ŝǎǘ 

sillonné de ravines qui déversent leurs eaux sur la ville : la ravine Belle Hôtesse près de la rue 24, la 

ǊŀǾƛƴŜ ΨΨZetriyeΩΩ de la rue Bel air à la rue zéro et la ravine de Sainte Philomène. 

{ƻǳǎ ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǳǎǎŞŜ ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŘǳŜ Ł ƭΩŜȄƻŘŜ ǊǳǊŀƭΣ ƭa ǾƛƭƭŜ Řǳ /ŀǇ ǎΩŜǎǘ 

développée à des moments ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘΩƛƴŘƛǉǳŜǊΦ  9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ŜƴǘǊŜ ƭes années 1930 et 1940 la 
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ǾƛƭƭŜ ǎΩŜǎǘ ŀƎǊŀƴŘƛŜ ǇŀǊ ǎƻƴ avancement sur la mer pour construire la rue A et plus tard le boulevard 

du Bord de Mer.  Sous la PrésideƴŎŜ ŘΩ9ǎǘƛƳŞΣ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Řǳ /ŀǇ ǉǳƛ Ǉŀǎǎŀƛǘ ǇŀǊ ƭŀ ǊƻǳǘŜ Řǳ .Ŝƭ !ƛǊ ŀ ŞǘŞ 

redessinée : on a repoussé la mer pour construire la route qui conduit à la Barrière Bouteille.   

Un peu plus loin, au début des années 1971, sous le gouvernement de Jean-Claude Duvalier, début 

des travaux ŘΩŀƎǊŀƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ du port ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŀccommoder plus de bateaux touristiques qui 

visitaient alors la ville.   Entre les années 1978-1979, les quartiers SHADA, CONASA ont été colonisés 

après la construction du Pont Neuf, en remplacement de celui qui se trouvait à la rue 2 A et qui 

ǎΩŜŦŦƻƴŘǊŀƛǘ.    

A cette même époque, ŀǾŜŎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƭΩ9ƴǘǊŜǇǊƛǎŜ tǳōƭƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ tǊƻƳƻǘƛƻƴ 

de Logements Sociaux (EPPLS), le quartier de La Fossette a été retracé en fonction de la nouvelle rue 

conduisant au pont.  La zone dénommée ΨΩCité ChampinΩΩ ŀ ŞǘŞ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŀƴƴŞŜǎ мфун Ŝǘ 

1983 de manière anarchique sans la mise en place des infrastructures de base sous la pression de la 

ǇƻǳǎǎŞŜ ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŘǳŜ Ł ƭΩŜȄƻŘŜ ǊǳǊŀƭΦ Il en est de même pour la création, entre les années 

1986 et 1987, ŘŜ ƭŀ ΨΩCité du peupleΩΩΦ  !ǇǊŝǎ мфусΣ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǉǳƛ ƳŝƴŜ Ł ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ, retracée dans les 

années 70, a été réhabilitée.   Ceci a impliqué le développement des quartiers de Bas Aviation, Fort 

St Michel, Fougerolles et Conasa dans les zones marécageuses.   

 
[ΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǳǊōŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ Řǳ /ŀǇ-Haïtien supporte le poids de toutes les populations de ses 

trois sections communales dans la mesure où, avec la construction de nouvelles bâtisses,  celles-ci 

ƴŜ Ŧƻƴǘ Ǉƭǳǎ ǉǳΩǳƴŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǾƛƭƭŜΦ  La ville du Cap-IŀƠǘƛŜƴ ǎŜƳōƭŜ ǾƻǳƭƻƛǊ ǎΩŞǘŜƴŘǊŜ ŀǳȄ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ƭŀ 

ŎƻƳƳǳƴŜΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ .ŀƴŘŜ Řǳ bƻǊŘΦ  /ŜŎƛ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ pour deux raisons, la première est que 

ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ ŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ŝǳ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜs autorités locales et nationales qui voulaient préserver le 

centre touristique de Labadie Τ ƭŀ ǎŜŎƻƴŘŜΣ ƭŜ ǊŞƎƛƳŜ ŦƻƴŎƛŜǊ ǉǳƛ ǎΩŞǘŀōƭƛǘ Ŝǎǘ ŘŜ ǘȅǇŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ǇǊƛǾŞ 

ƻǴ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŀŎŀƴǘǎ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ł ƭΩ9ǘŀǘ ƴΩŜȄƛǎǘŜƴǘ ǇǊŜǎǉǳŜ Ǉŀǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ǎƻƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ mains 

des particuliers à titres de fermiers.  

 

!ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ il est évident que la ville du Cap-Haïtien, capitale de la Métropole du Nord, paraît 

congestionnée et surpeuplée Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǇǊŜǎǉǳŜ 

toutes les communes de type rural.   Les statistiques selon lesquelles la population de la commune 

du Cap-Haitien tournerait autour de 800 000 habitants ƳƻƴǘǊŜƴǘ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ  ŘŜ ƭŀ Ŏƻƭƻƴƛǎation de 

cette commune par des habitants ǾŜƴŀƴǘ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ Řǳ bƻǊŘ Ŝǘ Řǳ bƻǊŘ-est.   

 

Les cités avoisinantes sont archicombles et les mornes, déjà rongés par toutes sortes de 

constructions, semblent être les derniers espaces à conquérir. Même lŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴǎ ǘŜƭƭŜǎ 

que Shada, Aviation, Conasa, Madeline sont très densément peuplées.  Toutefois, il est réjouissant 

ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Ŝǘ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜΣ ǎƛǘǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ .ŀƴŘŜ Řǳ 

bƻǊŘΣ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ǎƻumise aux lois de constructions anarchiques que connait le pays tout 

entier.  
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3.2. Caractéristiques de paysage du tronçon de route situé à la bande du Nord.     

 

Le projet de réhabilitation de la route Cap-Haitien ς Labadie se situe au niveau de la Section 

Communale de la Bande du Nord.  Une analyse de paysage nous a permis de définir, tout au long du 

transect, 10 unités écologiques de paysage.  

 

3.2.1. Les unités de paysage de la zone sous étude, la Section Communale de Bande du 

Nord  

Les observations faites au niveau du tronçon de la route nous ont permis de mettre en évidence, 

selon les coordonnées géographiques et les altitudes, les unités suivantes :  

 
1. Une zone urbaine Ł по ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜΣ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ƭŀǘƛǘǳŘŜ όмфϲпрΦусмΩύ Ŝǘ ŘŜ 

ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ όлтнϲмнΦорлΩύΣ et située à proximité du Champ de Mars caractérisée par un système 

ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ƎǊƻǳǇŞ constitué de maisons en béton avec une très forte concentration de la population.  

Une végétation ƛƴŘǳƛǘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘŜ ŎƻŎƻǘƛŜǊǎΣ ŘΩŀƳŀƴŘƛŜǊǎΣ ŘŜ ƳŀƴƎǳƛŜǊǎ Ŝǘ ŘΩŀǾƻŎŀǘƛŜǊǎΣ Ŝǘ ŘŜ 

quénêpiers, en quelques endroits clairsemée et assez touffue dans les talwegs.  Un sol sablo-

limoneux de couleur brune avec une roche mère de type sédimentaire.  Le reliŜŦ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩǳƴŜ 

zone de plaine et de piémont entourant les talwegs, et ensuite des interfluves ou montagnes de très 

fortes pentes de chaque côté des talwegs.   La route très fermée a une largeur inférieure à la celle de 

ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ  ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜ тΦрл Ƴŝtres et ƴΩƻŦŦǊŜ Ǉŀǎ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ ŀŘŞǉǳŀǘŜ Ł ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǾƛǊŀƎŜǎΦ     

 
Figure. 2.-  Le transect Champ de Mars - Labadie et les tronçons analysés.  

 
 
2. Une zone péri urbaine  au niveau de Bande du Nord,  assez humide et située à 71 mètres 

ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ, pour des coordonnées de latitude (19°46.170Ωύ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ όлтнϲмнΦр69ΩύΣ 

caractérisée par une faible concentration de population. La végétation dominante est native mais 

quelques espèces fruitières telles que les manguiers, le véritable et les palmiers constituent des 

éléments de paysage non moins importants.   
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Le sol brun est de type sablo-ƭƛƳƻƴŜǳȄ Ŝǘ ǎŜƳōƭŜ şǘǊŜ ƛǎǎǳ ŘΩǳƴŜ ǊƻŎƘŜ ƳŝǊŜ ŘŜ ǘȅǇŜ ōŀǎŀƭǘƛǉǳŜΦ  [Ŝ 

relief est une zone de replat intermédiaire, de faible pente, constituée de falaises en zones de 

taƭǿŜƎǎΦ  [ŀ ƭŀǊƎŜǳǊ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ǘǊƻƴœƻƴǎ ŘŜ ǊƻǳǘŜ Ŝǎǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ у ƳŝǘǊŜǎ ; les risques de 

glissement de terrain sont très élevés au niveau des interfluves.  Ce paysage offre une vue 

dominante sur la ville du Cap-Haitien et leǎ ǎƛƎƴŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ ǎƻƴǘ ǘǊŝǎ marquées au niveau des 

mornes ou des interfluves.   

 

3. Une zone de montagne moins humide située à une altitude de 118 mètres, pour des 

coordonnées de latitude (19°46.168Ωύ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ όлтнϲмнΦ472ΩύΣ située dans le prolongement 

de la Bande du Nord et cŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ƳƻŘŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ŘƛǎǇŜǊǎŞ Ŝǘ ǳƴŜ ŦŀƛōƭŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

population.  La végétation de type native offre aussi quelques essences forestières tels que le Neems 

et fruitières tels le manguier, entre autres.  Le sol, de type sablo-limoneux, est de couleur brun clair ; 

Ŝǘ ƭŀ ǊƻŎƘŜ ƳŝǊŜ ǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ ōŀǎŀƭǘƛǉǳŜΣ ƳƻƴǘǊŀƴǘ ŘŜǎ ǎƛƎƴŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ ǘǊŝǎ ƳŀǊǉǳŞŜǎΦ   

 

Cette zone, offrant une vue sur le fond du sud de la ville du Cap,  présente un relief montagneux 

avec la présence de falaises.  La largeur de route est normale et Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŞŦƛƴƛŜ 

Řŀƴǎ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ et le risque de glissement de terrain est faible.  Le drainage naturel 

est assez important et les eaux sauvages sont drainées vers la Ravine Belle Hôtesse culminant vers la 

mer en passant par la rue 24.     

 

4. Une zone de montagne moins humide Ł мпо ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ,  pour des coordonnées de 

latitude (19°46.262Ωύ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ όлтнϲмнΦ544ΩύΣ ǎƛǘǳŞŜ Ł CƻǊǘ .ƻǳǊƎŜƻƛǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 

aŀǎǎŞΦ  hƴ ȅ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ǳƴŜ ǇƻǊǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ŘƛǎǇŜǊǎŞ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ƎǊƻǳǇŞΦ  [ŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ 

ŘŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŦŀƛōƭŜ Ŝǘ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ƴŀǘƛǾŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŘƻƳƛƴŀƴŎŜ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŦǊǳƛǘƛŜǊǎ όƳŀƴƎǳƛŜǊǎΣ 

arbres véritables, avocatiers et quénêpiers).   La présence de plantation de bananiers des remarquée 

de même que des plantations de type agroforesterie.     

 

Un sol brun clair de type sablo-limoneux ; relief de type montagneux constituant une zone de replat 

intermédiaire avec une présence de falaise maquée.  Les siƎƴŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ ǎƻƴǘ ǘǊŝǎ ŦƻǊǘǎΣ Ƴŀƛǎ ƭŜǎ 

risques de glissement de terrain sont faibles.   La vue dominante donne sur la mer au nord, et 

ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ Ŝǎǘ ƴƻǊƳŀƭŜΦ        

 

5. Une zone de montaƎƴŜ ƘǳƳƛŘŜ Ł мро ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ, pour des coordonnées de latitude 

(19°46.432Ωύ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ όлтнϲмнΦ712ΩύΣ encore au niveau du quartier de Fort Bourgeois.  On a un 

ǘȅǇŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ǊŜƎǊƻǳǇŞ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΦ     

 

La végétation dominante est constituée de fruitiers Ŝǘ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜ 

présence de forêt native.  Le sol est brun et de type sablo-ƭƛƳƻƴŜǳȄ Ŝǘ ƭŜ ǊŜƭƛŜŦ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩǳƴ 

replat intermédiaire.  La présence de falaise est évidente et les sƛƎƴŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ ǎƻƴǘ ǘǊŝǎ ŦƻǊǘs.  Le 

drainage naturel est important et le ruissellement ou déversement des eaux sauvages se fait au 

ƴƛǾŜŀǳ  ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀƴǘƛǉǳŜΦ  [Ŝǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƎƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǎƻƴǘ ŞǾƛŘŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ Ŝǎǘ 

très réduite et infériŜǳǊ Ł ƭŀ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜΦ    

 

6. ¦ƴŜ ȊƻƴŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎƴŜ ŀǎǎŜȊ ƘǳƳƛŘŜ Ł мро ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ pour des coordonnées de latitude 

(19°46.547Ωύ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ όлтнϲмнΦ816ΩύΣ au niveau de Montion à Fort Bourgeois.  /ΩŜǎǘ ǳƴŜ ȊƻƴŜ 
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de replat intermédiaire où les activités agricoles sont beaucoup plus intenses.  [ΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǎǘ ŀǎǎŜȊ 

dispersé et la végétation dominante est de type agroforestier avec la quasi disparition de la forêt 

native.    Le sol est brun et de type sablo-limoneux ; la présence de falaise est marquante et les 

ǎƛƎƴŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ ǎƻƴǘ ǘǊŝǎ ŦƻǊǘŜǎΦ  [Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƎƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ŞƭŜǾŞΣ Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ƭŀ 

ǊƻǳǘŜ ǘǊŝǎ ǊŞŘǳƛǘ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ǊŜǘŜƴǳŜΦ   

 

7. Une zone de montagne moins humide, avec une tendance sèche, sur altitude 133 mètres, pour 

des coordonnées de latitude (19°46.65мΩύ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ όлтнϲмнΦ899ΩύΣ caractérisée par un habitat 

très dispersé et une végétation native dominante ; quelques présence de fruitiers et de forestiers.  

Le sol est de couleur brun clair de nature calcaire, avec une couleur rouge claire par endroits.  Le 

relief est caractérisé par une zone de pente descendante, avec falaise peu importante.  Des indices 

ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ ƳŀǊǉǳŞǎΣ ŀǾŜŎ ŦŀƛōƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƎƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ  [ΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ƴƻǊƳŀƭ Ƴŀƛǎ ƭŜ 

système de drainage naturel est faible.             

 

8. Une zone de montagne assez sècheΣ ǎǳǊ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 5ǳŎǊƻƛȄΣ avec forte présence de végétation 

ƴŀǘƛǾŜ ŘŜ ǘȅǇŜ ΨΩƳŀƴƎǊƻǾƛŜƴΩΩ ǎǳǊ ǳƴŜ ŀƭǘƛǘǳŘŜ ŘŜ 108 mètres, pour des coordonnées de latitude 

(19°46.780Ωύ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ όлтнϲмнΦ991Ωύ.  Paysage grimaçant par endroit attestant la présence de 

calcaire karstique avec un sol de couleur brun claire.   Le relief est très fort, présentant 

ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŦŀƭŀƛǎŜǎΣ Ŝǘ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǎǘ ŘƛǎǇŜǊǎŞΦ  [Ŝǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƎƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǎƻƴǘ ǘǊŝǎ 

élevés, lΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǊŞŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŞŦƛƴƛŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊƻǳǘŜ Ŝǘ ƭŜ 

drainage, très faible.         

 

9.  Une zone de montagne assez humideΣ ǎǳǊ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 5ǳŎǊƻƛȄΣ avec une végétation native 

dominante, caractérisée par la présence de mangroves, sur une altitude de 70 mètres, pour des 

ŎƻƻǊŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ƭŀǘƛǘǳŘŜ όмфϲпсΦуруΩύ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ όлтнϲмнΦфнфΩύ.  Le sol est de couleur brune et 

relief, fort sur pente descendante.  La présence de falaise est très importante et les risques de 

glissemŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘΩŞōƻǳƭŜƳŜƴǘ ŞƭŜǾŞǎΦ  [ΩŞǊƻǎƛƻƴ Ŝǎǘ ǇŜǳ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜΣ ǎƛ ƭŜ ŘǊŀƛƴŀƎŜ 

ƴŀǘǳǊŜƭ ŜȄƛǎǘŜ ƛƭ Ŝǎǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŀǎǎŜȊ ŦŀƛōƭŜΦ  [ΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ǊŞŘǳƛǘ Ŝǎǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ Ł ƭŀ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ 

ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ŘŞŦƛƴƛ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΦ               

 

10. Une zone constituée de bords de rivage allant de Ducroix à Labadie, en passant par Cormier, 

ǎǳǊ ǳƴŜ ŀƭǘƛǘǳŘŜ ŘŜ мн ƳŝǘǊŜǎΣ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ƭŀǘƛǘǳŘŜ όмфϲптΦлнтΩύ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ 

όлтнϲмнΦффнΩύΣ caractérisée par un habitat dispersé et concentré par endroits.  La végétation 

dominante est native sur fond de paysage grimaçant, justifiant une forte présence de calcaire 

karstique de type corallien.   

 

Le relief est caractérisé par une zone de piémont avec de petites pentes par endroits.  Le sol est de 

couƭŜǳǊ ōǊǳƴŜ ŎƭŀƛǊŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǊƻǳƎŜ ŎƭŀƛǊŜ Ŝƴ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǘŜǊŦƭǳǾŜǎΦ  [ΩŞǊƻǎƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŜ ǘȅǇŜ ƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜΣ 

autrement dit, elle est normale et naturelle.  Le drainage est faible Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ Ŝǎǘ ƴƻǊƳŀƭ 

par endroit, mais réduit en zone urbanisée et de plage.   

 

3.3. Caractéristiques socioéconomiques des ménages affectés (PAPs)   

Les caractéristiques socioéconomiques présentées ci-ŀǇǊŝǎ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊƻƴǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ƛŘŞŜ ŘŜ ƭŀ 

population des ménages affectés.  Ainsi, nous allons vous renseigner sur deux aspects principaux qui 



20 
 

nous donneront une idée générale du niveau de vie dans cette Section Communale à savoir : le 

ƳƛƭƛŜǳ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜΦ   
 

Figure.3.- Position Géospatiale des Familles Affectées le long du transect Champ de Mars vers Cormier.    

 
 

3.3.1. Les caractéristiques biographiques  
 

Age, sexe et statut marital.  Le groupe des ménages étudiés est une population subdivisée en trois 

grands groupes, les jeunes âgés de 24 ans à 40 ans qui représentent environ 33% des PAPs affectées 

dans cette catégorie à laquelle 52% sont des femmes.  Les moins jeunes dont les âges sont entre 40 

ŀƴǎ Ŝǘ ср ŀƴǎΦ  /ŜǘǘŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ Ŝǎǘ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Ŝƴ ƴƻƳōǊŜ Ŝǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ рт҈ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴΦ  

Dans celle-ƭŁΣ ƻƴ ŀ Ǉǳ ǊŜŎŜƴǎŜǊ ŜƴǾƛǊƻƴ сн҈ ŘΩƘƻƳƳŜǎ ǇƻǳǊ оу҈ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎΦ  9ƴŦƛƴ ƭŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ 

seniors considérés comme des vieillards et dont les âges sont entre 65 ans et plus.    Cette catégorie 

ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ мл҈ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǎ ŞǘǳŘŜΦ   

 
Tableau.3.1.- ¦ƴ ŀǇŜǊœǳ ŘŜ ƭŀ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀƴŎƘŜǎ ŘΩŃƎŜ Ŝǘ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘŜ ǎŜȄŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ŘΩŞǘǳŘŜΦ   

Représentativité (%) Les jeunes  Les moins jeunes Les seniors  

¢ǊŀƴŎƘŜǎ ŘΩŃƎŜ 24ans < Age > 40 ans  40ans <Age> 65ans  Age> 65 ans  

Taux des deux sexes   33 57 10` 

Pourcentage de femmes  59 38 40 

   

Le statut marital ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŜƴǉǳşǘŞŜǎ Ŝǎǘ ŀǎǎŜȊ ǾŜƴǘƛƭŞ Ŝǘ ƭΩŞǘǳŘŜ ŀ Ǉǳ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ǳƴŜ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘŜ 

situations telles les personnes mariées, les personnes séparées, celles vivant en concubinage, les 

veufs et les célibataires.   Le tableau ci-après nous offre une lecture de la situation des types de 

ménages affectés.  
Tableau.3.2.- ¦ƴ ŀǇŜǊœǳ ǎǳǊ ƭŜ ǎǘŀǘǳǘ ƳŀǊƛǘŀƭ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ŜƴǉǳşǘŞΦ  

Mariés  

(%) 

En séparation  

(%) 

En concubinage 

(%) 

Veufs  

(%) 

Célibataires   

(%) 

47 7 29 8.5 8.5 

% femmes  % femmes  % femmes  % femmes  % femmes  

29 100 38 100 50 
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Il est aussi intéressant de signaler, en termes de trouvailles dans notre étude, que parmi les 

personnes mariées, seulement 29% sont des femmes.  Elles sont 50% au niveau des personnes en 

condition de célibat, 38% au niveau des personnes en concubinage, et 100% chez les veufs et les 

séparés.  Ce qui exprime clairement une grande vulnérabilité des femmes qui doivent faire face aux 

différents défis pour répondre aux différents besoins familiaux tels, par exemple, nourrir et assurer 

ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŜƴŦŀƴǘǎ.      

  

bƛǾŜŀǳ ŘΩŞducation.  [Ŝǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ŜƴǉǳşǘŞ ŘŜǎ t!tǎ révèlent différents niveau 

ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΦ  [Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƻōǘŜƴǳǎ ƳƻƴǘǊŜƴǘ ŘƛǾŜǊǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ : les 

personnes analphabètes, celles qui savent lire et écrire le créole, celles qui arrivent à un niveau 

primaire, secondaire, universitaire et post gradué.  Le tableau ci-après nous en fait un résumé de la 

situation.   
Tableau.3.3.- ¦ƴŜ ƭŜŎǘǳǊŜ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ŜƴǉǳşǘŞΦ  

Analphabète 

(%) 

Lire le créole 

(%) 

Primaire 

(%) 

Secondaire 

(%) 

Universitaire 

(%) 

Post gradué 

(%) 

16 9 29 20 5 13 

         

Lƭ Ŧŀǳǘ ǎƛƎƴŀƭŜǊ ǉǳΩǳƴ ǘŀǳȄ ŘŜ у҈ ŘŜ ƴƻǎ ŜƴǉǳşǘŞǎ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǊŞǇƻƴŘǳ Ł ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ǉǳŜ тп҈ ŘŜ ƴƻǎ 

enquêtés sont de faibles niveaux académiques.   

  

Niveau de logement.   Au niveau de notre échantillon enquêté, la situation du logement montre une 

figure décrite au niveau du tableau ci-après pour des options analysées concernant  les 

ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎΣ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƭƻƎŞŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩǳƴŜ ŦŀƳƛƭƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ŀƳƛΣ ƭŜǎ ǇŜǊsonnes 

bénéficiant un loyer subventionné et les occupants illégaux ou squatters.      
 

Tableau.3.4.- [Ŝ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǎǘŀǘǳǘ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΦ 

Propriétaire  

(%) 

Locataire  

(%)  

Subvention  

(%) 

Logé par Famille ou ami  

(%)  

Squatter  

(%) 

79 10 0 11.5 0 

 

Le taux élevé de personnes en propriété est dû au fait que le niveau de la densité de la population 

dans cette zone est extrêmement faible et que dans le temps, ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴŦƭŀǘƛƻƴ Şǘŀƛǘ ŜȄǘǊşƳŜƳŜƴǘ 

faible, le marché foncier avait ŦŀŎƛƭƛǘŞ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜ 

construction étaient à prix abordable.     

 

Métiers, entreprises et professions.  [Ω9ǘǳŘŜ ǎƻŎƛƻŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ŜƴǉǳşǘŞ 

nous a permis de catégoriser les métiers et professions en cinq grands groupes : les travailleurs 

ƳŀƴǳŜƭǎ ǉǳƛ ǎΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƴǘ ǎǳǊǘƻǳǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ƳŀƴǳǘŜƴǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǉǳƛ 

travaillent dans un domaine de profession technique, les professions libérales,  les grandes 

entreprises et eƴŦƛƴΣ ƭŜǎ ǇŜǘƛǘŜǎ Ŝǘ ƳƻȅŜƴƴŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǘŜƭƭŜǎ ƭŜǎ ōƻǳǘƛǉǳŜǎ ŘΩŞǇƛŎŜǊƛŜǎΣ ŘŜ 

quincailleries, les marchandes de petites barques et les vendeurs de nourriture.  Le tableau ci-après 

nous donne la réalité suivante : 
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Tableau.3.5.- La représentation des typŜǎ ŘŜ ƳŞǘƛŜǊǎ Ŝǘ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΦ  

T. manuels  

(%) 

T. techniques 

(%) 

P. libérales 

(%) 

Grandes 

Entreprises (%) 

P&M  

Entreprises (%) 

21 4 18 0 57 

  

Le développent des petites et moyennes entreprises parait logiquement être le plus fréquent et 

ŀǘǘŜǎǘŜ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎ ŎƻƳƳŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ ŦŀŎŜ ŀǳ ǇǊƻōƭŝƳŜ Řǳ ŎƘƾƳŀƎŜΦ  Lƭ Ŧŀǳǘ 

toutefois signaler que ces petits entrepreneurs sont essentiellement des détenteurs de petits 

restaurants de fƻǊǘǳƴŜΣ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŀƴŘŜǎ ŘŜ ŦǊƛǘǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŘŞǇƻǎƛǘŀƛǊŜǎ ŘΩǳƴŜ ōŀǊǉǳŜ ŘŜ 

quincaillerie.    

 

Les travailleurs manuels (T. manuels) sont essentiellement de petites gens qui font çà et là de petits 

ōƻǳƭƻǘǎ ǉǳŀƴŘ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ǎΩŜƴ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ ; ces catégories passent la plupart de leur temps au 

ŎƘƾƳŀƎŜΦ  {Ωƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ƴƻǘŜǊ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘǎ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊǎΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ 

ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ƴƻƳōǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜΣ Ŝǘ ŎŜŎƛ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ŀǳ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŀ {ŜŎǘƛƻƴ /ƻƳƳǳƴŀƭŜ ŘŜ 

Bande du Nord est une zone en grande partie périurbaine.      

 

оΦоΦнΦ [Ŝǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ affectée  

 

1. Les revenus chez les PAPs affectés 
 

Les revenus déclarés en fonction des activités des ménages affectés, les PAPs, ont permis de classer 

différentes catégories de vulnérabilités ou de précarités au niveau des revenus.  Ainsi pour établir 

cette classification, nous avons considéré le salaire de base, voté au palais législatif de la Chambre 

des Députés et du Sénat de la République.  Ainsi le salaire de base journalier de 200 HTG nous 

indique le salaire mensuel des ouvriers de la sous-traitance travaillant dans la manufacture des 

vêtements égal à 4 800.00 HTGΦ   !ƛƴǎƛ ǎŜ ǇƻǎŜ ƭŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŞǘŀōƭƛŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ 

enquêté :  

 

1. Les PAPs de revenus très précaires, dont les revenus sont inférieurs ou égaux à 4 800.00 

HTG ; 

2. Les PAPs de revenus précaires, dont les niveaux de revenus se situent entre 4 800.00 HGT 

et 10 000.00 HTG ; 

3. Les PAPs de revenus assez précaires,  dont les revenus se situent entre 10 000.00 HTG et 30 

000.00 HTG ;  

4. Les PAPs de revenus acceptables, dont les revenus sont supérieurs à 30 000.00 HTG.   

 

  Les travaux effectués sur le terrain nous ont permis de générer le résultat affiché au tableau ci-

après.  

 
Tableau.3.6.- [ŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ŜƴǉǳşǘŞΦ   

Revenus très précaires 

(%) 

Revenus précaires  

(%) 

Revenus assez 

précaires (%) 

Revenus acceptables 

(%) 

21.5 24 33 21.5 
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Ce tableau nous montre que 78.5% de nos enquêtés ont des revenus précaires qui peuvent être 

répartis comme suit :  

 

1. 21.5% des ménages ont des revenus très précaires, ne leur permettant pas de faire face 

adéquatement aux besoins sociaux de base et parmi ceux-ci 86% sont des femmes ;   

2. 24% des ménages ont des revenus précaires et se trouve un peu dans la même situation que 

ceux de la première catégorie.  Parmi les ménages aux revenus précaires on retrouve 62.5% 

de femmes ; 

3. Les revenus précaires sont détenus par 33% des ménages affectés ; et parmi ces ménages on 

compte 27% de femmes ; 

4. Les revenus acceptables sont gagnés par seulement 21.5% des ménages enquêtés et parmi 

ceux-ci, on compte 29% de femmes ayant un revenu leur permettant de faire face à 

ŘΩŞƴƻǊƳŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦƭŀǘƛƻƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǇŀȅǎΦ           

 

Ces données nous montrent encore une fois le degré ou niveau élevé de vulnérabilité des femmes 

par rapport aux hommes.  Il est en effet malheureux de constater que plus les revenus sont élevés, 

moins le pourcentage des femmes est élevé ; une relation inversement proportionnelle entre la 

responsabilité énorme des femmes et leurs faibles niveaux de revenus.      

 

2.  La dépendance des PAPs vis-à-vis de la diaspora   
[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞǎ ƴƻǳǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƛǘ ŀǳǎǎƛ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ Řŀƴǎ ǳƴ 

ǎŜƴǎ ŎƻƳƳŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǳǘǊŜ ŜƭƭŜ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀƛǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜ ŘŜƎǊŞ ŘŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ t!tǎΦ  !ƛƴǎƛΣ 

nous avions défini les niveaux de dépendance suivant un jargon définissant les ménages en divers 

catégories à savoir :  

 
1. très dépendant, ƛŘŜƴǘƛŦƛŀƴǘ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǊŜŎŜǾŀƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘǎ ŘΩŀǊƎŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ōŀǎŜ 

mensuelle ;  

2. dépendant, identifiant les personnes recevant une donation des parents, proches ou amis 

entrŜ о Ŝǘ п Ŧƻƛǎ ƭΩŀƴ ;  

3. assez dépendant, identifiant des personnes recevant un don de la diaspora au plus 2 fois 
ƭΩŀƴΣ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ƴŜ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƭŀ ŘƛŀǎǇƻǊŀ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǎǳǊǾƛŜ ;  

4. pas du tout dépendant, identifiant des personnes qui ne reçoivent pas de don oǳ ŘΩŀǊƎŜƴǘ 
en provenance de la diaspora.   

 
Le tableau suivant nous en donne un aperçu de la réalité de la dépendance vis-à-vis de la diaspora 
haïtienne au niveau des PAPs :  
 
Tableau.3.7.- Le niveau de dépendance des PAPs vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΦ   

Très dépendant  

(%) 

Dépendant  

(%) 

Assez dépendant  

(%) 

Pas dépendant  

(%) 

16 20 40 24 

 

De ce tableau il en ressort que 76% des personnes enquêtées ont un niveau de dépendance 

quelconque vis-à-vis de la diaspora.  Celui-Ŏƛ ǎΩŀŎŎŜƴǘǳŜ ǎǳǊǘƻǳǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ la catégorie dénommée 

ΨΩassez dépendantΩΩ, où les personnes sont au nombre de 40%, qui reçoivent des dons au plus 2 fois 

ƭΩŀƴΦ  tŀǊ ŎƻƴǘǊŜΣ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŀŎŎǊǳŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜ мс҈ Ŝǘ нл҈ ;  ils constituent un 
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ŦŀƛōƭŜ ǎŎƻǊŜ ǉǳƛ ǇŀǊŀƛǘ ǎǳǊǇǊŜƴŀƴǘ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ǇŜǳǘΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ŀǳ Ŧŀƛǘ Řǳ ǘŀǳȄ ŘŜ ŎƘômage 

élevé dans la diaspora, conséquence de la récession mondiale.       

 
IV. LES RISQUES, LES IMPACTES POTENTIELS ET LES MESURES DE MITIGATION 

 

4.0. Introduction  
Ce chapitre traite essentiellement des résultats des évaluations des structures affectées : les murs 

de bâtisses, les terrains, des parties de maisons affectée, ainsi que sur les activités économiques des 

ménages concernés.  Lƭ ǇǊƻǇƻǎŜ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ǘȅǇŜǎ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ Ł ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǇƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 

catégories de PAPs affectées.   

 

4.1. Les risques, les dommages et les pertes liés à la réhabilitation de la route  

!ǳ Ŧƛƴ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊ ƭŜ ŘŜƎǊŞ ŘΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ Řǳ ǇŀǊŎƻǳǊǎ des 7.50 

kilomètres de  routeΣ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

choix proposés par les études (ESC & COAMCO) mais aussi des situations dangereuses susceptibles 

ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ tels les falaises et les courbes qui réduisent la 

visibilité, mais aussi les constructions irrégulières qui auront un impact négatif sur les travaux.  

 
/ŜǘǘŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŀ ŎƻƴǎƛǎǘŞ Ŝƴ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ et ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ Dt{Σ ǎƻƴ 

ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǇǊŞǾƛǎƛōƭŜǎΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŀŦŦŜŎǘŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ 

mesures de mitigation suggérées comme stratégie de compensation.   

 

 

4.1.1. Affections des biens et structures 
  

[Ŝ /ƻƳƛǘŞ tŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘΩ!Ŏǉǳƛǎƛǘƛƻƴ !ƳƛŀōƭŜ ό/t!ύ ŀ ŜŦŦŜŎǘǳŞ Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŞŎƻƴomique des biens et 

ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΦ [Ŝǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ : les maisons, les murs et les terrains de 

ŎǳƭǘǳǊŜΦ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ /t!Σ ǊŜǘŜƴǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ŘŜ ōƛŜƴǎ 

et structures, est faite après ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƛƴƎŞƴƛŜǳǊǎ Ŝǘ ǊŜŦƭŝǘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǊŞŜƭƭŜ 

ŘŜǎ ŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ /ΩŜǎǘ ŎŜǘǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ǇŀȅŞŜ ǇŀǊ ƭŜ aƛƴƛǎǘŝǊŜ 

ŘŜ ƭΩ9ŎƻƴƻƳƛŜ Ŝǘ ŘŜǎ CƛƴŀƴŎŜǎ όa9CύΦ 9ƭƭŜ ŀ ŞǘŞ ǘǊŀƴǎƳƛǎŜ ŀǳ a9C ƭŜ нс ŘŞŎŜƳbre 2014 par lettre 

datant du 23 décembre 2014. 

[ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŦŀƛǘŜ ǇŀǊ ƭŜ /t! ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ǾƛƴƎǘ-sept (27) affectations qui concernent 26 

ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΦ 9ƭƭŜ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł Ŏƛƴǉ Ƴƛƭƭƛƻƴ ǘǊƻƛǎ ŎŜƴǘ ǎƻƛȄŀƴǘŜ Ŝǘ ǳƴ ƳƛƭƭŜ ǎŜǇǘ ŎŜƴǘ ƴŜǳŦ Ŝǘ ǉǳŀǘǊŜ ǾƛƴƎǘ 

centimes (5,361,709.80).  

Le tableau 4.м ŘŜ ƭŀ ǇŀƎŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ Řǳ /t! ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ t!tΦ 
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PROJET ROUTE CAP @ LABADIE  

        
 

Tableau 4.1. Estimation des expropriations faite le CPA  

  
Ordre Description  Cout terrain  Superficie Terrain  Cout bâtiment  Autre cout  Montant total    PK  OCCUPANT 

 CPA & TV *  

1 PROP.CPA 1  4 680,00  
                          

9,36  m2                         214 760,00                         219 440,00   0+130  REMY BRUNEL  

2 PROP.CPA 2  5 400,00  

                        

10,80  m2                         254 800,00                         260 200,00   0+140  SAJOUS PIERRE FERNAND 

3 PROP.CPA 3  9 000,00  
                        

18,00  m2                           39 060,00                           48 060,00   0+200  MARIE LOURDES TROTTE  

4 PROP.CPA 4 9 000,00  

                        

18,00  m2                           39 060,00                           48 060,00   0+230  AIMABLE ALTA GILLES  

5 PROP.CPA 5 10 770,00  
                        

21,54  m2     34 099,20                         44 869,20   0+340  BOSSUET ETIENNE 

6 PROP.CPA 6 12 300,00  

                        

24,60  m2                         231 105,00                         243 405,00   0+360  ADELINE SIMON  

7 PROP.CPA 7  24 600,00  
                        

49,20  m2                         252 000,00   57 768,00                       334 368,00   0+380  EMMANUEL ROBENSON  

8 PROP.CPA 8 18 000,00  

                        

36,00  m2                         166 320,00   29 736,00                       214 056,00   0+390  VANESSA JOSEPH 

9 PROP.CPA 9 8 700,00  
                        

17,40  m2                           20 000,00                           28 700,00   0+400  ELIE ALMAJOR  

10 PROP.CPA 10 18 000,00  

                        

36,00  m2                           27 125,00   28 800,00                         73 925,00   0+410  JACKKLIN ALTHO  

11 PROP.CPA 11 8 700,00  
                        

17,40  m2    47 840,00                         56 540,00   0+415  
FELIX VALCOURT/  

D. VALCOURT  

12 PROP.CPA 12                     18 000,00  

                        

36,00  m2                         166 320,00   29 736,00                       214 056,00   0+420  M. MARLENE G. ALMAJOR  

13 PROP.CPA 13                       6 675,00  
                        

13,35  m2                           84 000,00                           90 675,00   0+460  JOSEPH ANTOINE 

14 PROP.CPA 15                     20 700,00  

                        

41,40  m2   115 920,00                       136 620,00   0+600  ARSENE JN PIERRE 

15 PROP.CPA 16                     46 000,00  
                      

115,00  m2                      2 159 514,00  182 400,00                    2 387 914,00   0+660  M . GUYLENE DUPUY  

16 PROP.CPA 17                       6 900,00  

                        

13,80  m2                           14 560,00                           21 460,00   1+900  GUILANDETHEOPHILE  

17 PROP.CPA 18                       6 900,00  
                        

13,80  m2                           21 350,00                           28 250,00   1+910  L. NIQUETTE JOSEPH 
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*  TV : Terrain Vide 
                                                                                                                           

Ordre Description  Cout terrain  Superficie Terrain  Cout bâtiment  Autre cout Montant total   PK  OCCUPANT 

18 PROP.CPA 19                       9 600,00  
                        

19,20  m2                           35 490,00                           45 090,00   1+920  ROSE DAVILMAR  

19 PROP.CPA 20                     10 000,00  

                        

20,00  m2   15 876,00                         25 876,00   2+020  MARIE OXTIUS  

20 PROP.CPA 21                       8 900,00  
                        

17,80  m2                         123 690,00                         132 590,00   2+200  MIRTYL MAJORIE  

21 PROP.CPA 22                       6 675,00  

                        

13,35  m2                           77 469,00                           84 144,00   2+210  MIRTYL MAJORIE  

22 PROP.CPA 23                     25 050,00  
                        

50,10  m2   123 446,40                       148 496,40   2+300  RAYMOND GRACIA  

23 PROP.CPA 24                     56 420,00  

                      

161,20  m2    300 115,20                       356 535,20   4+720  PARNELL ST PREUX 

24 PROP.CPA 25                       6 700,00  
                        

13,40  m2                           21 000,00                           27 700,00   4+200  JESULA EDMOND 

25 PROP.TV -1                     26 000,00  

                        

65,00  m2                            26 000,00   1+090  LEONARD PIERRE  

26 PROP.TV- 2                     64 680,00  

                      

184,80  m2                            64 680,00   0+780  DANIEL MAURICE  

 TOTAL   448 350,00       1 036,50  m2 3 947 623,00   965 736,80  5 361 709,80    26 
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4.1.2. Affections des activités socio-économiques  
 

Les bonnes pratiques de la Banque exigent une couverture des impacts liés à des pertes de 

revenu ou de moyens de subsistance, que les personnes affectées aient ou non à se déplacer 

sur un autre site. Dans le cadre de ce projet, une indemnité de quatre (4) mois de revenu sera 

accordée aux personnes dont les activités commerciales subiront des impacts pendant 

lôex®cution des travaux. Le montant des compensations calculé pour ces affectations est deux 

million cent quatre vingt dix-huit mille soixante quinze gourdes et vingt quatre centimes 

(2,198,075.24 Gourdes). 

    

4.1.3. Affectation du logement 

 

Cette affectation concerne les pertes de logement par les personnes vulnérables  qui seront 

causées par le projet. Des frais de loyer seront versés au PAP en guise de compensation. 

Les frais pour le loyer ont été calculés sur une base forfaitaire de vingt-cinq mille huit cent 

gourdes (25,800.00 Gourdes) pour vingt-deux (22) PAPs concernées sur une période de (12) 

mois. Ce montant tient compte des coûts pratiqués dans la zone. Le montant de cette 

allocation pour loyer est cinq cent soixante-sept mille six cents gourdes (567,600.00 

Gourdes). 

Aux propriétaires des maisons qui sont endommagées par le projet une indemnité est payée 

suivant le prix de location de la maison sur une période de trois (3) mois. Cette rubrique est 

prévue pour minimiser les impacts sur le mode de vie des propriétaires de maison qui auront 

à faire les réparations nécessaires pour continuer à utiliser leur espace de résidence. 

Le montant alloué à ce type de compensation est deux cent soixante quatre mille gourdes 

(264,000.00 Gourdes) pour les dix (10) PAP dans cette situation. 

4.1.4. Affectation liée à la sécurité alimentaire 

A vingt-deux (22) PAP vulnérables, il est alloué une indemnisation pour couverture de frais 

pour la sécurité alimentaire. Cet apport aux familles vulnérables leur permettra de maintenir 

leur moyen de subsistance pendant la durée des travaux.  

Cent quarante six (146) personnes réparties dans les familles recensées sont concernées par 

cette situation. Un montant au forfait de trois mille six cents gourdes (3,600.00 Gourdes), qui 

tient compte du coût des aliments dans la zone, est déterminé pour chaque personne pendant 

une période de trois (3) mois. Ce qui donne un montant de un million cinq cent soixante seize 

mille huit cents gourdes (1,576,800.00 Gourdes). 
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4.1.5. CǊŀƛǎ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

 

Un montant de quarante mille Gourdes (40,000.00 Gourdes) servira aux frais de mise en 

îuvre relatif aux activit®s des autorit®s locales et la r®ception des PAP lors des s®ances de 

consultation. 

 

Le tableau 4.2 de la page suivante précise le calcul des compensations pour chaque PAP. Le 

cout total des compensations sô®l¯ve ¨ 5,748,675.24 Gourdes et celui des expropriations à 

5,361,709.80 Gourdes. Le cout total du PAR pour le projet Cap-Haitien Labadie est de 

11,150,385.04 Gourdes.   
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Tableau 4.2. Liste des PAP et évaluation du montant de la compensation à payer 

# NOM SEXE IDENTIFICATION  

TYPES DE COMPENSATION  TOTAL  

 SECRUTE 

ALIMENTAIRE  

LOYER 

ANNUEL  

  ACTIVITE 

COMMERCIALE   

REPARATION 

MAISON   

1 ADELINE SIMON F 002-675-498-5 54,000.00 25,800.00     79,800.00  

2 AIMABLE ALTA GILLES F # INCONNU 54,000.00 25,800.00     79,800.00  

3 CHARITE PIERRE F  03-16-99-1967-09-00004  75,600.00 25,800.00 10,000.00    111,400.00  

4 CLENISE CHARLES F  03-01-99-1971-05-00021  140,400.00 25,800.00 14,000.00    180,200.00  

5 FABIOLA SERGILLES F  03-01-99-1978-04-00153  54,000.00 25,800.00 66,666.68    146,466.68  

6 GARRY SIMEON (MME) F 004-277-306-4 54,000.00 25,800.00     79,800.00  

7 GARTH JANVIER M 03-04-99-1968-07-00026 54,000.00 25,800.00 7,200.00    87,000.00  

8 GUILANDE THEOPHILE F 03-01-99-1988-09-00143 54,000.00 25,800.00 50,000.00    129,800.00  

9 HELEINE DORVAL F 03-16-99-1952-03-00010 54,000.00 25,800.00 8,000.00    87,800.00  

10 IMMACULA THELUSMA F 03-01-99-1972-06-00052 75,600.00 25,800.00 26,000.00    127,400.00  

11 JACKSON JEROME M 03-01-99-1969-12-00023 108,000.00 25,800.00 80,000.00    213,800.00  

12 JESULA EDMOND F 03-01-99-1979-02-00060 75,600.00 25,800.00 74,000.00    175,400.00  

13 JOCELINE CELICOURT F 03-01-99-1980-06-00132 108,000.00 25,800.00 200,000.00    333,800.00  

14 JOSEPH ANTOINE M  # INCONNU  54,000.00 25,800.00 
                                  

-    
  79,800.00  

15 JULNA THELEMAQUE F 03-16-99-1980-01-00102 86,400.00 25,800.00 6,000.00    118,200.00  

16 LOUIS NIQUETTE JOSEPH F 03-04-99-1967-11-00061 54,000.00 25,800.00 10,000.00    89,800.00  

17 MARIE-LOURDES TROTTE F # INCONNU 54,000.00 25,800.00 
                                  

-    
  79,800.00  

18 ODOTTE JEAN M  03-01-99-1982-05-00031  75,600.00 25,800.00 120,000.00  24,000.00  245,400.00  

19 REJEANNE PIERRE F 03-01-99-1956-02-00060 118,800.00 25,800.00 30,000.00  24,000.00  198,600.00  

20 ROSE DAVILMAR F 03-01-99-1982-07-00100 64,800.00 25,800.00 20,000.00    110,600.00  

21 ROSE MARIE MERCIE JEAN F 03-01-99-1973-04-00079 54,000.00 25,800.00 50,000.00    129,800.00  

22 VIOLENE EXPRIME F 03-01-99-1982-03-00085 54,000.00 25,800.00 100,000.00    179,800.00  

23 ERILIEN ECHNER M 03-01-99-1969-06-00106     160,000.00  24,000.00  184,000.00  

24 GANEL AMBROISE M 004-373-825-0     400,000.00    400,000.00  

25 GISLAINE VALCOURT F  03-01-99-1954-06-00036      22,704.28    22,704.28  

26 HENRY VALCOURT M  03-04-99-1951-00004      200,000.00    200,000.00  

27 JEAN FRESNEL PHANAS M 001-546-568-4     24,000.00    24,000.00  

28 JOSEPH FRANCKEL/JOCELYNE PIERRE 
 

03-19-99-1958-06-00037     14,000.00    14,000.00  

29 MICHEL JOANEM M 03-01-99-1979-10-00105     40,000.00    40,000.00  

30 PELICOT LOUIS M 03-05-99-1972-03-00009     100,000.00    100,000.00  

31 PHEDIA JOSEPH F 03-01-99-1987-08-00011     120,000.00    120,000.00  

32 ROSE ALCINDOR F 006-159-581-9     22,704.28    22,704.28  

33 SERILLIA SEBASTIEN EXPRIME F 03-04-99-1950-11-00002     100,000.00    100,000.00  

34 ELIE ALMAJOR M 009-740-019-0                                       

-    
           36,000.00  36,000.00  

35 EMMANUEL ROBINSON M  03-01-99-1957-02-00019                                        

-    
24,000.00  24,000.00  

36 ESTIMINA REMY F 004-099-443-2     
                                  

-    
24,000.00   24,000.00  

37 MARIE GUYLENE DUPUY F 001-028-660-5                                       

-    
36,000.00          36,000.00  

38 MARIE MARLENE G. ALMAJOR F  03-01-99-1955-02-00020               300,000.00  24,000.00   324,000.00  

39 ROSE NADINE CHARLES F  # INCONNU                                        

-    
24,000.00          24,000.00  

40 SAJOUS PIERRE FERNAND M 05-01-99-1960-09-00120              300,000.00  24,000.00        324,000.00  

41 ANNE-MARIE ALOUIDOR F 03-15-99-1946-10-00016                   5,000.00  
 

          5,000.00  

42 ALFRED AUGUSTAMA M                   16,000.00  
 

        16,000.00  

43 AUBERNE DESTINE M 004-268-456-0                40,000.00           40,000.00  

44 EMMANUEL AINSI CONNU M                  24,000.00            24,000.00  

45 FEDELYNE MERVEILLE F 006-133-921-3                40,000.00            40,000.00  
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¢ŀōƭŜŀǳ ǊŞŎŀǇƛǘǳƭŀǘƛŦ Řǳ ōǳŘƎŜǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ t!w  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

# NOM SEXE IDENTIFICATION  

TYPES DE COMPENSATION 

TOTAL  

 SECRUTE 

ALIMENTAIRE  

LOYER 

ANNUEL  

  ACTIVITE 

COMMERCIALE   

REPARATION 

MAISON  

46 GARRY DORTELUS M 008-273-398-0               120,000.00          120,000.00  

47 JOACHIM LIBENSON M                  24,000.00            24,000.00  

48 NICKSENSON PROPHETE M                  32,000.00            32,000.00  

49 WISLY AINSI CONNU M 004-611-012-3                32,000.00            32,000.00  

50 DORCIN FREDERIC M 03-07-99-1964-06-00011                62,000.00           62,000.00  

51 BIEN AIME NANIE F 006-640-136-3                50,000.00            50,000.00  

52 LOUIS GERMAINE F 03-03-99-1976-12-00062                60,000.00           60,000.00  

53 JEAN BAPTISTE MARIE HELENE F 004-290-716-8               160,000.00          160,000.00  

TOTAL  1,576,800.00 567,600.00    3,340,275.24     264,000.00 5,748,675.24  

DESCRIPTION MONTANT 

EXPROPRIATION 5,361,709.80 

COMPENSATION              5,748,675.24 

COMMUNICATION 5,000.00 

TRANSPORT             15,000.00  

RAFRAICHISSEMENT LORS DES SEANCES DE CONSULTATIONS PUBLIQUES              20,000.00  

 TOTAL  11,150,385.04 
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V. CONCLUSION 
 

La caractérisation des structures affectées au niveau du tronçon a été réalisée avec le support 

sans condition du personnel de terrain au niveau de la Coordination du CASEC de Bande du 

Nord et des leaders locaux.   Les ménages affectés que nous avons pu rencontrer ont fait 

montre dôune grande collaboration, et le d®sir de voir de fa­on concrète la réhabilitation de la 

route est tr¯s grand.   La mise en îuvre des termes de lôarr°t® du 8 novembre 1979 est une 

condition n®cessaire ¨ garantir le d®veloppement dôune route devant permettre de r®duire les 

risques de toutes sortes.    

 

Dôune façon globale, les conditions de vie des ménages dépendaient des opportunités au 

niveau de lôenvironnement socio®conomique.  Il va sans dire que la rupture temporaire des 

activit®s ®conomiques de certains dôentre eux notamment les marchands va créer une 

situation de manques ¨ gagner pour ces familles auxquelles doit faire face lôEtat haµtien. La 

mise en îuvre du PAR dont le montant sô®l¯ve ¨ onze million cent cinquante mille trois cent 

quatre-vingt cinq gourdes et quatre centimes (11,150,385.04 Gourdes) permettra de 

conserver le niveau de vie des personnes affectées par le Projet après leur réinstallation. 
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ANNEXE A.1 

 
ETUDE DE LINGE DE BASE  

v¦9{¢Lhbb!Lw9 5Ω9bv¦9¢9 SOCIOECONOMIQUE 
 

 
Date Enquête /__________________/    bƻƳ Ŝǘ ǇǊŞƴƻƳ ŘŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜǳǊ /_____________________________________/ 
 
 

A. LES ACTIFS DU CHEF DE MENAGE 

 
1. INFORMATIONS GENERALES DU MENAGE AFFECTE   

 
bƻƳ Ŝǘ tǊŞƴƻƳ ŘŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŞ όŎƘŜŦ ŘŜ ƳŞƴŀƎŜύ : Nom /___________________________/ Prénom /__________________________/  
 
Occupations /_______________________________/_________________________________/  Age /_______/  Sexe /_______/                                        
 
Provenance /__________________/ NIF ou CIN  /___________________________/  No de tél. /________________/ /________________/ 
 
Statut matrimonial : Marié (e) /_____/ Concubinage /_____/Divorcé (e)/_____/Veuf/Veuve/_____/   
 
bƻƳōǊŜ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ κψψψψψψψψψψκ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎ κψψψψψψψψκ ŀǳǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ł ŎƘŀǊƎŜǎ όІύ κψψψψψψψψκ  
 
Personne mandatée Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀōǎŜƴŎŜ ƻǳ ŘΩƛƴŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ : Nom /______________________________/ Prénom 
/_______________________/ 
 
½ƻƴŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ personne mandatée  /_____________________________/  No de téléphone/_______________/_________________/ 

 
2. STATUT PROFESSIONNEL DU MENAGE AFFECTE   
 

 Travailleur manuel   
Type de travail Fonction bƻƳōǊŜ ŘΩŀƴƴŞŜǎ Revenu mensuel 

    

 Travailleur professionnel  
Type de travail Fonction bƻƳōǊŜ ŘΩŀƴƴŞŜǎ Revenu mensuel 

    

 

 Gros / Petit entrepreneur   
¢ȅǇŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Types produit vendu  bƻƳōǊŜ ŘΩŀƴƴŞŜǎ Revenu mensuel 

    

 
B. ¢¸t9{ 5Ω!CC9/¢!¢Lhb t!w [! w9I!.L[L¢!¢Lhb 59 [! wh¦¢9 

 
3. LES DOMMAGES & PERTES 
 
a. Types de dommage 

 Perte totale de maison résidentielle  

 Perte partielle de maison résidentielle 

 Maison de commerce 

 Terrain (Parcelle agricole / de lotissement)   

 Petit commerce  

 Autres à préciser (mur, bois, tuyau, etc.)  

 Préciser nature de la perte ΨŀǳǘǊŜΩ κψψψψψψψψψψψψψψψ_______________/ 

 9ǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇŜǊǘŜ ǇƻǳǊ ΨŀǳǘǊŜΩ κψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψόI¢Dύκ  
 

b. Dommages liés à la maison résidentielle 

 {ǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ Ƴŀƛǎƻƴ Iŀōƛǘŀǘƛƻƴ κψψψψψψψψψψψψψκ aŀƛǎƻƴ κψψψψψψψψψψψψκ  



34 
 

 /ƻƻǊŘƻƴƴŞŜǎ ό[ŀǘκ[ƻƴƎύ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 
/_______________________/_______________________/ 

 Déplacement de mur  

 Perte de terrain (superficie à mesurer)  
c. Déplacement de mur  

 Longueur du mur affecté  

 Largeur du mur affecté  

 Hauteur du mur affecté 

 Type de matériaux du mur  

 Estimation coûts de construction du mur  /_____________________(HTG)/  
 

d. Dommage/Perte totale de maison résidentielle   
 

 Superficie maison & cour /___________/    Cour /___________/  

 Type de maison Υ .ŀǎǎŜ κψψψκ 9ǘŀƎŜκψψψκ ƴƻƳōǊŜ ǎƛ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŞǘŀƎŜκψψψκ  

 Tenure : Propriétaire /___/ Locataire /___/ Héritage /___ / Usufruit /___/ Autres 
/___________/   

 Nom & Identification Locataire /___________________________/ ID 
/_____________________/  

 Nombre de façades : 1 façade /___/  2 façades /___/  3 façades /___/  4 façades /__/  

 Nature du toit de la maison : /____________________________________/ 

 Nature plancher : Béton/___/ Béton + Céramique/___/Planche /___/ Terre battue/___/ 

 Quantité de fenêtres/___/ Nature/__________/Quantité de portes/___/ Nature 
portes/_______ 

 Qté. de murs /__/  & nature des murs : Tôle/__/Roche /__/Bloc/___/Bois/___/Plywood/___/ 

 Nombre de chambre/___/  

 Surface : Chambre 1/_______/ Chambre 2/_______/ Chambre 3/_______/ Chambre 
4/_______/ 

 Existence de toilette : Oui/___/Non/___/ si oui quantité/___/ nature/__________________/  

 Présence de barrière : Oui /___/ Non/___/ Si oui, nature : Fer forgé/___/ Bois/___/ 
Autre/___/ 

 Peinture : oui /___/ non /___/ 

 aƻŘŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ : Achat /___/ Construction /___/  N/A /___/  

 Prix si achat de maison /_________________(HTG)/  

 5ƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŀŎƘŀǘ : Notarié /___/ DGI /___ / Seing privé /___/ Autres  /____________   

 Prix de consentement à vendre la maison /__________________(HTG)/  
 
e. Dommage /perte partielle de résidence 

 Superficie maison & cour /___________/    Cour /___________/  

 ¢ȅǇŜ ŘŜ Ƴŀƛǎƻƴ Υ .ŀǎǎŜ κψψψκ 9ǘŀƎŜκψψψκ ƴƻƳōǊŜ ǎƛ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŞǘŀƎŜκψψψκ  

 Tenure : Propriétaire /___/ Locataire /___/ Héritage /___ / Usufruit /___/ Autres 
/___________/   

 Nom & Identification Locataire /___________________________/ ID 
/_____________________/  

 Nombre de façades : 1 façade /___/  2 façades /___/  3 façades /___/  4 façades /__/  

 Nature du toit de la maison : /____________________________________/ 

 Nature plancher : Béton/___/ Béton + Céramique/___/Planche /___/ Terre battue/___/ 

 Quantité de fenêtres/___/ Nature/__________/Quantité de portes/___/ Nature 
portes/_______ 

 Qté. de murs /__/  & nature des murs : Tôle/__/Roche /__/Bloc/___/Bois/___/Plywood/___/ 

 Nombre de chambre/___/  

 Surface : Chambre 1/_______/ Chambre 2/_______/ Chambre 3/_______/ Chambre 
4/_______/ 

 Existence de toilette : Oui/___/Non/___/ si oui quantité/___/ nature/__________________/  
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 Présence de barrière : Oui /___/ Non/___/ Si oui, nature : Fer forgé/___/ Bois/___/ 
Autre/___/ 

 Peinture : oui /___/ non /___/ 

 aƻŘŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Υ !ŎƘŀǘ κψψψκ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ κψψψκ  bκ! κψψψκ  

 Prix si achat de maison /_________________(HTG)/  

 5ƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŀŎƘŀǘ Υ bƻǘŀǊƛŞ κψψψκ 5DL κψψψ κ {ŜƛƴƎ ǇǊƛǾŞ κψψψκ !ǳǘǊŜǎ  κψψψψψψψψψψψψ   

 Prix de consentement à vendre la maison /__________________(HTG)/  

 ¢ȅǇŜ ŘΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ : Mur/___/ Qté/___/Porte/___/Fenêtre/___/ Autres 
/_________________ 

 Mur : nombre de façade affecté/___/  

 Porte : Quantité affectée/___/ 

 Fenêtre : Quantité affectée/___/  

 Barrière : Couleur/___/ Nature/____________/Quantité affectée/___/   

 Autres, préciser : nature 
/________________/___________________/___________________/ 

 Autres, préciser : 
Quantité/______________/___________________/____________________/  

 Estimation coût selon 
nature/____________(HTG)/______________(HTG)____________(HTG)/ 

 
f. Perte de terrain (parcelle agricole ou lotissement)  

 

 Superficie affectée  

 Type de parcelle : Agricole /___/ Lotissement /___/ 

 Tenure : Propriétaire /___/ Locataire /___/ Usufruit /___/ Autres 
/______________________/   

 aƻŘŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ : Achat /___/ Héritage /___/  N/A  si Location/___/  

 Prix de location /________________HTG) 

 Nom & Identification Locataire /_____________________________/ ID 
/__________________/  

 Nombre de mois consommés /___/  

 bƻƳōǊŜ ŘΩƘŞǊƛǘƛŜǊǎ κ ŀȅŀƴǘ ŘǊƻƛǘǎ κψψψ / 

 Prix si achat de terrain /_________________(HTG)/  

 5ƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŀŎƘŀǘ : Notarié /___/ DGI /___ / Seing privé /___/ Autres  /____________   

 Prix de consentement à vendre le terrain /__________________(HTG)/  

 Cultures emblavées si parcelles agricoles  
o /________________________/__________________________/ 
o /________________________/__________________________/ 
o /________________________/ 

 Coûts pour travail & préparation sol /________________(HTG)/ 

 /ƻǶǘǎ ŘΩŀŎƘŀǘǎ ŘŜ ǎŜƳŜƴŎŜǎ κψψψψψψψψψψψψψψψόI¢Dύκ 

 Valeur vente/consommation globale produits agricoles : Saison 1 /____________/ S2 
/____________/  

 Revenu Agricole (à calculer) (S1 /_____________(HTG) (S2) /_______________(HTG)/ 
  

g.  Déplacement de petits marchands  

 Coordonnées de position spatiale (Lat/Long) /________________/_______________/ 

 ¢ȅǇŜ ŘΩŀǊǘƛŎƭŜǎ ǾŜƴŘǳǎ  
o /____________________________/________________________/ 
o /____________________________/________________________/ 
o /____________________________/________________________/ 
o /____________________________/________________________/ 

 

 Valeur globale des articles en vente/______________(HTG)/ 

 bƻƳōǊŜǎ ŘΩŀƴƴŞŜǎ ŘŜ ǾŜƴǘŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ κψψψψψψψψψψκ 
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 [ƛŜǳȄ ŘΩŀŎƘŀǘ des produits : PAP/___/ En ville /___/ Rép. Dominicaine /___/ 

 Revenu/mois : inf. à 8K /___/ inf. à 15K /___/ 15-30K /___/ 30-50K /___/ Sup. 50k /___/ 
 

h.   Perte totale de bâtiments de commerce  

 Superficie bâtiment & cour /______________________/  

 Type de bâtiment : dépôt  /___/ Dépôt & Etages/___/ nombre si Etage/___/ 
Autre___________ / 

 Tenure : Propriétaire /___/ Locataire /___/ Usufruit /___/ Autres 
/______________________/   

 Nombre de façades : 1 façade /___/  2 façades /___/  3 façades /___/  4 façades /__/  

 Nature du toit du bâtiment /__________________ /________________/ 

 Nombre & nature des murs /___/ /_________________________________/  

 Peinture : oui /___/ non /___/ 

 ¢ȅǇŜ ŘΩŀǊǘƛŎƭŜǎ ǾŜƴŘǳǎ  
o /____________________________/________________________/ 
o /____________________________/________________________/ 
o /____________________________/________________________/ 
o /____________________________/________________________/ 
o /____________________________/________________________/ 
o /____________________________/________________________/ 
o /____________________________/________________________/ 
o /____________________________/________________________/ 

 

 Valeur globale des articles en vente /___________________(HTG)/  

 bƻƳōǊŜǎ ŘΩŀƴƴŞŜǎ ŘŜ ǾŜƴǘŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ /____/ 

 [ƛŜǳȄ ŘΩŀŎƘŀǘ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ : PAP/___/ En ville /___/ Rép. Dom./___/ Autres __________ 

 Revenu/mois : inf. à 100K (HTG) /___/ 100-150K /___/ 150-250K /___/ Sup. 250k _____ 

 aƻŘŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ : Achat /___/ Construction /___/  N/A /___/  

 Prix si achat de maison / coût de construction /_________________(HTG)/  

 5ƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŀŎƘŀǘ : Notarié /___/ DGI /___ / Seing privé /___/ Autres  /____________   

 Prix de consentement à vendre la maison /__________________(HTG)/  

 Justification du prix /_________________/_______________/_______________/ 

 Prix estimé : Semble normale /___/ Exagéré /___ /   

 
C. CARACTERISTIQUES DES MENAGES Υ ±¦[b9w!.L[L¢9 κ /hb5L¢Lhb{ 9¢ ah¸9b{ 5Ω9·L{¢9b/9  

 
4. Logement  

tǊŞŎƛǎŜȊ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ ǾƻǘǊŜ ǎǘŀǘǳǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 

 Propriétaire  

 Locataire 

 Logement à loyer subventionné  

 Location-vente  

 Logé gratuitement par une famille ou un ami 

 Logement squatté  
5. bƛǾŜŀǳ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ 

tǊŞŎƛǎŜȊ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ ǾƻǘǊŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ  

 Etre analphabète 

 Savoir lire et écrire le créole et aussi compter 

 Avoir le niveau du primaire 

 Avoir le niveau du secondaire  

 Etre au niveau universitaire  

 Niveau universitaire post gradué 
 

6. Patrimoine mobilier  
Précisez / énumérer pour nous de quoi se compose :   
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1. Votre moyen de circulation / de transport 

 Cheval / Bourrique 

 Motocyclette  

 Charrette ou équivalent  

 Voiture  

 Camionnette  

 Camion  
 
2. Votre équipement de loisir à la maison  

 Salon  

 Bibliothèque  

 Télévision 

 Lecteur CD/DVD (Vidéo) + Radio  

 Ordinateur  
 

3. Equipement de cuisine et autres moyens logistiques   

 Congélateur  

 Réfrigérateur  

 Four à gaz  

 Autres (précisez) /________________/________________/_______________/_________________/ 
 
4. Autres  moyens logistiques  

 Téléphone cellulaire  

 Atelier artisanal  

 Machine à coudre  

 Equipements aratoires minima (machette, houe, pelle, piquoir)  

 Dépôt pour le stockage des denrées agricoles ou autres produits  

 Glacis pour séchage des produits / denrées agricoles 

 Autres (précisez) /______________________/______________________/__________________/ 
 

5. Recevez-Ǿƻǳǎ  ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘǎ ŘΩŀǊƎŜƴǘǎ Ŝƴ Řƻƴǎ  

 De manière régulière (chaque mois)  

 tŀǎ ǎƻǳǾŜƴǘ όо Ł п Ŧƻƛǎ ƭΩŀƴύ 

 !ǳ Ǉƭǳǎ ŘŜǳȄ Ŧƻƛǎ ƭΩŀƴ 
 

6. Etes-vous membres de coopérative oui /__/  non /___/    de mutuels de solidarité  oui /___/  non 
/___/ 

 
D. /IhL· 59 [Ωht¢Lhb 59 /hat9b{!¢Lhb 

 
7. Précisez pour nous quel est le type de compensation préférez-vous ?  

 

 Dédommagement monétaire  

 Compensation en nature /______________/______________/_______________/_______________/ 
 

WŜΣ ψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψΣ ǎƻǳǎǎƛƎƴŞ Ŝǘ ƧΩŀǘǘŜǎǘŜΣ ǇŀǊ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ 

fournies sont fiables  et sincères.   

 

Signature     _____________________________________ 
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ANNEXE A.2 
 

 

ESTIMATION DES DOMMAGES ET PERTES DES STRUCTURES AFFECTEES  
CL/I9 5Ωh.{9w±!¢Lhb{ ¢9ww!Lb 

 
 
NOM & PRENOM PROPRIETAIRE________________________________________CODE 
_________________LOCALITE____________________ 
 
TELEPHONE ________________________________/___________________________________ 
 
COORDONNEES VGS 84:  N__________________________________ W_________________________________ 
 
 
STRUCTURES AFFECTEES 
 

MUR TERRAIN MAISON 

   

 
 

MUR  

LONGUEUR  BASE LARGEUR BASE HAUTEUR SUPERFICIE VOLUME MAT.  

     

LONGUEUR MUR LARGEUR MUR SUP. MUR   

     

 
TERRAIN  

LONGUEUR LARGEUR SUPERFICIE VGS 84 - N VGS 84 - W FORME 

      
   

  

  

  

  

  

 
MAISON  

REZ DE CHAUSSEE     

LONGUEUR LARGEUR  SUPERFICIE OBSERVATIONS  

   Portes (#_&_Nat)  

Fenêtres (#_&_Nat)  

Nature Plancher  

Toiture  

Toilette  

 

NIVEAU 1     

LONGUEUR LARGEUR  SUPERFICIE OBSERVATIONS  

   Portes (#_&_Nat) 

Fenêtres (#_&_Nat) 

Nature Plancher  

Toiture  

Toilette  

NIVEAU 2    
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LONGUEUR LARGEUR  SUPERFICIE OBSERVATIONS  

   Portes (#_&_Nat)  

Fenêtres (#_&_Nat) 

Nature Plancher 

Toiture  

Toilette  

 

NIVEAU 3    

LONGUEUR LARGEUR  SUPERFICIE OBSERVATIONS  

   Portes (#_&-Nat)  

Fenêtres (#_&_Nat) 

Nature Plancher  

Toiture  

Toilette  

 

COMMERCE 

TYPE DE COMMERCE ARTICLES VENDUS NOM COMMERCANT (E) ¢9[Φ ϧ ½hb9 5ΩI!.L¢!¢Lhb  
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Annexe A 3.  
 
 

 

 

 

MINISTERE                            REPUBLIQUE DõHAITI                         MINISTE  

DES TRAVAUX PUBLICS                     REPIBLIK DAYITI                          TRAVO PIBLIK  

         TRANSPORT                                                                        TRANSPO  

  ET COMMUNICATIONS                                                       AK KOMINIK ASYON  

 P a l a i s  d e s  M i n i s t è r e s                                                 P a l è  d è  
M i n i s t è 

Projet de Rel¯vement dôUrgence des  Infrastructures et des Institutions-Reconstruction de la Route 

Cap-Haitien Labadie   

Procédure de gestion des plaintes (PGP) 

La Proc®dure de Gestion des Plaintes peut sôappliquer dans plusieurs situations et notamment, en absence de compensation ou lorsque des 

personnes se sentent lésées par rapport aux barèmes de compensations établis.  

La Procédure de Gestion des Plaintes consiste à résoudre les plaintes aussi rapidement et amicalement que possible à travers un accord 

mutuel entre les deux parties. Durant le processus dôimplantation du PAR, lôUCE ®tablit une Entente de Compensation avec la personne 

concernée afin de formaliser un accord.  

Si les n®gociations sôav¯rent difficiles, les parties pourront faire appel au Comité de Compensation afin dôobtenir de lôassistance dans les 

discussions. Si un Comité Local de Médiation sôav®rait n®cessaire pour r®gler un cas particulier, lôUCE pourra le mettre en place avec 

lôassistance des CASEC. Le dernier recours sera de faire appel ¨ la justice haµtienne. 

Les ®tapes dôenregistrement et de traitement des plaintes. Compte tenu du faible taux dôalphab®tisation dans la zone dôintervention du projet, 

les étapes doivent être flexibles pour permettre aux plaignant/e/s de soumettre divers types de preuves, sous forme écrite ou orale et à 

lôint®rieur dôun d®lai ®tendu.  

Ainsi, la Procédure de Gestion des Plaintes, qui devra être présentée aux PAP lors de lôAssembl®e publique avec les PAP et au moment de 

la signature du lôEntente de Compensation, prendra la forme suivante :  

1. Le/la plaignant/e communique sa plainte officielle par écrit ou oral à son CASEC; 

 
2. Le CASEC qui reçoit la plainte consigne dans un formulaire ¨ cet effet les informations relatives ¨ la dite plainte quôil remet ¨ 

lôUCE dans un d®lai maximum de deux (2) semaines en ®mettant sur le m°me formulaire un avis sur le bien fond® des arguments 

du/de la plaignant/e et sur les pistes de règlement possibles quôil privil®gie le cas ®ch®ant; 
 

3. Dans le cas ou le/la plaignant/e ne serait pas dispos®/e ¨ signaler sa plainte par lôentremise de son CASEC, il est toujours possible 

de la pr®senter directement ¨ lôUCE qui consignera les informations pertinentes sur le formulaire prévu à cet effet 
 

4. LôUCE enregistre la plainte dans un Registre des Plaintes ®tabli ¨ cet effet quôil met ¨ disposition du Comit® de Compensation sur 

demande. LôUCE doit actualiser le Registre des Plaintes ¨ chaque nouvelle ®tape de gestion dôune plainte; 
 

5. Apr¯s ®tude du cas pr®sent®, lôUCE ®met une d®cision sur la plainte et, le cas ®ch®ant, propose une nouvelle Entente de 

Compensation quôil pr®sente au/¨ la plaignant/e dans un d®lai maximum de deux (2) semaines apr¯s r®ception de la plainte; 
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6. Si le/la plaignant/e est satisfait de la r®ponse de lôUCE, il/elle doit notifier dans un d®lai maximum dôune (1) semaine que sa 

doléance est close; 
 

7. Si le/la plaignant/e est insatisfait de la r®ponse de lôUCE, il/elle doit notifier dans un d®lai maximum dôune (1) semaine que sa 

dol®ance est toujours valide. Dans cette circonstance, une proposition de r¯glement final sera ®labor®e par lôUCE et ent®rin®e à 
majorité simple des membres du Comité de Compensation dans un délai maximum de trois (3) semaines; 

 

8. Si le/la plaignant/e est satisfait de la proposition finale de lôUCE, il/elle doit notifier que sa dol®ance est close dans un délai 
maximum dôune (1) semaine; 

 

9. Si un Comité local de Médiation sôav®rait n®cessaire pour r®gler un cas particulier, lôUCE pourra le mettre en place avec 
lôassistance des CASEC; 

 

10. Si au terme de ce processus les parties ne sont arrivées à aucun accord, toute compensation en instance sera payée, et le dossier sera 
clos et dans ce cas, le/la plaignant/e pourra remettre le dossier au tribunal.  

Comme côest souvent le cas, les populations rurales peuvent prendre un certain temps avant de d®cider de porter plainte. La Procédure de 

Gestion des Plaintes prévoit de laisser aux personnes jusqu'à 30 jours à partir de la dernière journée de la période de paiement des 

compensations ®tablie par lôUCE. 

 
 
 
 
 
 


